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Der Druck dieser Schrift ist mit der Bedingung ge­
stattet, daß nach Vollendung desselben die vorgeschriebene 
Anzahl von Exemplaren der abgetheilten Censur in Dor­
pat vorgestellt werde.

Dorpat, den 14. MÄrz 1852.

Abgetheilter Censor in Dorpat Coll.-Rach 
(L.S.) Z. d e 1 a Croix.

Eeskönne.

Armad laulude armastajad!
Laulud, mis ses ramatus leiate, on ühhe 

ehk teise auwaart mehhe tö-teht, keige enna- 
miste Muhho köstri, — kes ennast ka om- 
mast kohhast ja õigusse polest Ma rahwa 
sõbraks woiks nimmetada, sest et ta omma 
mõistust ja joudo möda omma ka-wendade 
kassuks on tahtnud ja püüdnud siin ilmas 
olla ja ellada. — Parrem on se, kes omma 
jölledust warjul peab, kui se, kes ennese mõis­
tust isseennesele üksi hoiab!

Ollen ennamiste nisuggused lautud wallit- 
send, mis löbbusaks aiawiteks, agga kg en­
namiste ello parrandamisseks peaksid ollema 
— surem hulk on üsna ued. Ka ennamiste 
nendelgi, kellel pealt nahha nalja karw, 
on sees toe maggo. Et teie, mo armsad 
lauljad ehk luggejad, sedda töe-maggo ka 
saaksite maitsta, se õlleks mulle keige sure­
maks meleheaks mo pissvkesse waewa eest, 
mis mul mo kassinat mõistust möda neid



ennmtt ehk wähhäm kohhendades ja seades 
olnud. Sest iggal linnul isse laul — nen, 
da ka siin: üks ja teine olli ennzse arwares 
hästi teinud, minna jälle tahtsin weel par- 
remaks tehha; agga kas nüüdki hästi, 
se jägo lauljatte ehk luggejatte ftlletada.

P. G.
I.

1 Ue-aasta hommiko laul.
Wisil: Oh Jesus Kristus! kulle sa rc.

9iuub wötkern pühha römoga 
Se ue aasta algada:
Sest manna aast on mõba läinb, — 
Keik febba armas Summal teinb.

2. So rahwal olgo tänno meel; 
Oh Summal! aita ikka weel,
Et selge usk saaks siggibust 
Sa Sinno arrno õnnistust.

3. Kül öhkab rnonne ernrna meel, 
Kes leinab manna asja weel,
Kui mõtleb: kus mo lapseb jäib! 
Naab hauba mulla sisse saib! —

4. Kül lesseb naeseb leinawab 
Sa omma Lojat palluwab:
Et jälle saaksib römustub,
Sest et naab wägga kurwastub.

5. Keik haigeb omma sängi peal 
Ka lootmab julgest abbt teal:
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Et Sinno arm neid parrandaks 
Ja nende wallo wähhändaks.

6. Kes ilmatuta mangi said,
Ja kaua wet ja leiba söid,
Need ootwad omma lunnastust 
Ja taewas hinge õnnistust.

7. Kül waesed lapsed leinawad 
Ja omma hädda kaebawad:
Kus sanud meie wannemad!
Naad hauda läinud mollemad!

8. Meid keiki Jummal awwita! 
Meid töös ja sannas õnnista!
Meid wötta Sinna juhhata!
Ja lasse rahhus ellada!

9. Oh! kela katko, waeno healt, 
Ja pühhaks te So rahwa meelt:
Et wötwad mõista Sinno nou, 
Ja lauldes anda Sulle au.

10. Oh! anna armsad üllemad: 
Et nemmad kartwad Jummalat; 
Siis nende truid allamad
Ka römo päiwi tunnewad.

11. Arm olgo keisri herrale!
Kes issaks on So rahwale;
Oh, et ta kaua ellaks weel!
Ja peaks rahwast rahho teel!

12. Keik Ma- ja kohto-wannemad, 
Need temmast seätud üllemad — 
Kas olgo Ma ehk merre peal — 
Need täitko lemma käsko teal.
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13. Lass will: tõusta mulla seest,
Ja anna kallo merre weest;
Oh toida keik, mis ellad teal,
So omma loduid ilma peal!

14. Sel uel aastal wötta ka 
Keik rahwast pattust puhhasta,
Et wötwad käia sedda teed,
Kus önsaks sawad pattused.

. C. W. Freundlich.

Patto läbbi tulleb hädda,
Patto läbbi tulleb södda;
Pat, se panneb wangi, rauda,
Pat wiib alla pörgo hauda!
Pat ei lasse käsko täita,
Pat ei lasse kurja woita;
Pat, se kelab wagga ello,
Pat se on, mis sadab wallo,
Pat, se on üks hirmus assi;
Patto eest oh rahwas kassi!!

C. W. Freundlich.

2. Aeg.

Ilma aeg on arwamatta 
Surrelikkul ilma sees,
Taewa ruum on märamatta 
Lihhalikko silma ees.
Kes siin loeb silma pilgud,
Ehk nääb wiimsed tähte wilgud? —
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2. Aeg õit kallis, aeg on kassin, 

Prügi tedda targaste;
Õlle kermas, holas irssin,
Pea waimo erguste:
Sest so kümmekonna aastad 
Silmapilgud ärralaastwad.

3. Aeg on kallis, aeg on kassin, 
Kaub käest jo peagi;
Tööl ja murres olles wässin,
Sedda märka, teagi,
Kuida ello rööm ja illo 
Möda läind, et tunned willo.

4. Aeg on kallis, keik on kassin, 
Pea-toidust korjades,
Kes nüüd jõuab olla ussin 
Nouastades, orjades:
Se wast leiab ommast tööst 
Keik, mis siggib maast ja meest.

5. Aeg on uus, aeg on manna, — 
Sedda nääd jo silmaga, —
Wahhest illus, römus, känna,
Wahhest woitleb ilma:
Suid, kewwaded ja talwed 
Täitwad süggise so salwed.

6. Armas JummaN aita issi 
Aega kalliks piddada,
Wanno, nori, pissokessi
Selle peäle mõtteida,
Mis head aasta öppetab, —
Aeg tend pea löppetab.

C. W. Freundlich.
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8. Palwe üllema wallitseja pärrast.
Jummal! ilma wallitseja,
Annad woimust kunningil,
Sadad önne, Holekandja;
Jaggad rahho allamil,
Kelad neist keik önnetust,
Lood neil’ taewa siggiduft.

2. Nenda õlled Sa ka annud 
Meie keisril’ wallitsust,
Lemma hole alla pannud 
Jäd’wat rahho, önnistust 
Keige selle rigile
Ja ka meie lastele.

3. Lasse meid nüüd röömsad olla 
Issand, sinno armo pärrast,
Omma keisrit armastada;
Tehha keik ka ommast kohhast,
Mis So auuks tarwis lääb
Ja rigi heaks ikka jääb.

4. Wötta keisril’ rahho anda,
Sada waggat ellamist 
Rahho-würsti nimme kanda,
Keelda ilmas söddimist.
Rahho-waimo ärrata 
Armastusses ellada.

5. Anna keisril’ rohkest nähha 
Römo temma öigussest,
Lasse keikis paikus jäda 
Märki ommast heldussest.
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Rahwa kitus, armastus 
Olgo temma pärrandus.

6. Lasse temma nimme sada 
Kalliks keige rahwale,
Mallestusseks jarrel’ jada, 
Onnistusseks ilmale.
Ja ta helde wallitsus 
Olgo rigi kossutus.

7. Rahwa rahho järvel’ jägo 
Temma sugguwössale;
Temma nimmi au sees olgo 
Troni-parriattele,
Et naad tundwad allamid 
Kui So rigi ommaksid.

8. Siis saab öigus rikis öitstma, 
Ikka ennatn assuma,
Ustawalt ka kossuma 
Itllekohhut ärrakeelma.
Siis saab Ma ja merre peal 
Kuulda römo-laulo heal.

G. Masing.

žlüamatte kohhus üllematte 
wasto.

Auustagem üllemad!
Jummal on neid isse pannud;
Se, kes kardab Jummalat,
Tannab ka, et Ta neid annud,
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Mötleb ikka selle peal’,
Et meil neist on kasso teäl.

2. Rahhus meie ellame 
Nende al, kes wallitsewad;^ 
Kaugel on meist waeno heäl,
Sest et nemmad öigust tewad: 
Kitus, au on waggale,
Hirm ja kartus kurjale.

3. Armastagem üllemad
Kes meil’ sedda head keik tewad; 
Olgem truid allamad 
Neile, kes meid wallitsewad. 
Kuulgem sanna truiste,
Ellagem keik waggaste.

4. Kandkem hea meiega 
Mis on meie peate pandud: 
Hoidkem käsko holega
Mis meil’ ial neist on antud. 
Makskem ommad maksud ka 
Ikka lahke melega.

5. Armastagem truist neid, 
Sest meil’ rahho, öigust nähha; 
Nemmad armastawad meid, 
Püüdwad meile head tehha. 
Onnis on se rahwoke,
Kes neid peab kalliste.

6. Üllemad ja allamad 
Wötke öigust ikka tehha! 
Kummardage Jummalat!
Head te, siis saad head ka nähha.
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Olgo üüem, allamge,
Üks on Jssaks keikile.

A. H. Lücke.

Maenitsrrs laste wannemattele.
Oh hädda wannemil,
Kes lapsi pahhandanud!
Ehk õlleks parrem neil,
Et kiwwi kaela pandud,
Neid ärraupputud 
Süggawa merresse,
Ja ühhes nendega 
Keik kurn, patto tö.

2. Siis lapsi pahhandad,
Kui naesega sa riidled;
Neid kurjast kaswatad:
Kui wastastikko waidled;
Kui üks neid karristab 
Ehk witsa ähwardab,
Siis teine kelab se 
Ja kostab lapse eest.

3. Siis lapsi pahhandad:
Kui isse ellad uhkest,
Liig-rikkust armastad 
Ja waest ei aita lahkest;
On wihha - mehhi sul,
Neid söimad kui üks hul;
Kes teeb sulle kurja,
Sell' tassud kurjaga.

L
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4. Siis lapsi pahhandad: 
Kui tössidus sul pudub,
Kui wallet armastad,
Ja pettust sinnust ilmub;
Kui on maias märgust,
Mis warjab kirst ja luk. — 
Eks laste silma ees 
Keik paista selgusses.

5. Siis lapsi pahhandad: 
Kui wannemid sa pölgad,
Kes on jõuetumad,
Kui nende pärrast öhkad:
Et toidad, kattad neid,
Ja surm neist möda läind. — 
Kui laps sedda kuleb,
Siis jälle sulle teeb.

6. Siis lapsi pahhandad, 
Kui körtsi - käimist nõuad, — 
Se läbbi kaswatad
Ka nores hinges hawad;
Se löppetab ka leib',
Et häbbi kattab laud', — 
Siis lapsed öhkawad 
Et nälga tunnewad.

7. Siis lapsi pahhandad: 
Kui teise orjad püad,
Ta weist, pöllud, koiad,
Neist omma pole tõmbad;
Sa pölgad Loja käsk,
Ja wihkad liggimest —



Eks Summal nuhtle fe 
So laste-lastele.

8. Siis lapsi kaswatad 
So Summalaie auuks,
Sa neid ka ehhitad 
Sesusse avmo nouuks:
Kui omma kambri laab 
Sa pällud Sesu käest,
Et patto eest hoiaks, 
Armoga neid toidaks.

— 14 —

6* Pahhad ello-wisid. a)
Oh armsad sobrab, kuulge nüüd 
Mis minna teile ütlen!
Sest teie seas on paljo süüd,
Kui sedda ärra mõtlen:
Leil pudud sagge'st kassinust 
Sa hea tõle ussinust;
Keik õige wiis on nalli 
Sa südda külm, kui talli!

2. Oh sedda hädda! waatke seäl 
On willets ello-luggo, t 'm
Kus riud, tüllid ilma peäl 
On seggamas tööd-teggo;
Kus lapsed ja ka wannemad 
Kül riidlewad ja wanduwad,
Ehk sües nalja lõwad 
Sa mütsidega söwad.

3. Kül nähha on neid iggal maal, 
Kes rummalujt ei jätta
Sa omma mütsi söma-a'al 
Ei mõista peast wötta.
Kül lapsed ja ka wannemad 
Sel kombel toito kiusawad,
Sa hüüdwad waljust kurja 
Sa lähwad wimaks — nurja.

4. Seal põlle ennam õnnistust,
Ei head ello leida,
Kus kaddunud on armastus,
Mis naad ei tahha hoida.
Kus issa, emma, holeto,
Seäl laps on ikka wallato.
Ei auusta issa, emma,
Ei kallist Sesu sanna.

5. Naad istwad laudas, mütsid peas 
Sa neelwad ahnest toito,
Sa naerwad wannematte seas 
Kül ühhe-teise woido;
Kui kelab issa wahhest neid,
Siis ütleb poeg: „Et õlle wait!" 
Leeb wimaks sedda häbbi,
Et sõimab issa läbbi.

6. Mis arwate, mo sobrad, nüüd? 
Kas walle, woi kas tööst?
Ma ussun: issal, emmal süüd,
Kui nenda käib neil kässi.
Kes omma last ei karrista,
Se Ledda siis ei armasta,

— 15 —
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Ja lapsed mimaks jamab 
Kui hirmsad metsa-lomad.

7. Kui armas õlleks nähha ftiõ 
Siin selle ilma ellus,
Kus maias kassin ello-wiis,
Mis näme mitmes (allus:
Kus perre, lapsed, wannemad,
Keik armastusses ellawad 
Ja tännamab suurt Lojat,
Se' ainust önne-tojat.

C. W. Freundlich.

7. Pahhad ello -wisid. b)

Ilma kalli pölwe luggo 
Rikkub rummal rahwa suggo — 
Oh kui rnähhä on se ossa 
Missest nemmad mõtroab febba l 
Ei naad tal Eule jutto,
Lährnad wötwad mina rutto,
Sest siis tulleb, et riid, kärra 
Jal siin ei löppe ärra.
Midda surem, kallim Pühha,
Sedda taiem nende kehha;
Midda ennam kässud keelrnad, 
Sedda rohkem mina neelrnad. 
Monni, kel ehk pissut joudo,
Löppeb rnimaks selle taubo:
Kallad, lihhad, leirnad, solad 
Körtsi kambris ärra j omab; 
Saatrnad naesed, lapsed nälga,

i
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Ternad en’tel hirmust malga. —
Ka on sedda kuulda ammo,
Et neil löppeb ihho-rammo,
Kes siin palja mina joroab,
Haigust, hädda — surma samad ! 
Waemad jubba ammo nähtud,
Mis on pörgo lakkest tehtud:
Taimel külm, kes sattub ette,
Annab surma napso kätte.
Oh! kes rägib keik need häddad, — 
Monnel käed, jattab mäddad.
Ei naad tunne mina rnihha,
Mis ta neile rnöttab tehha:
Mitto samad norelt hauda,
Mitto nuhtlust, mangi, rauda! 
Pimmedus kül rnöttab wahrnast 
Katta selle ilma rahrnast;
Nende aeg ja ello-pärnad 
Willetsusse otsa närnad.

Nored lapsed! kuulge jutto:
Tehko teil' se hädda nutta,
Mis te' näte mannad samad,
Kuida need teil tähheks jämad.
Ommeti naad peawad jätma,
Kui neid muld saab kinni katma.
Teie ello, aeg ja rniis 
Olga ikka kassin, siis 
Wöttab teie Jssa taernas 
Abbiks olla keiges rnaernas.

C. W. Freundlich.

1*
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8. Söbrnsse rõõm.
Oh söbrus! kallis römustus!
Sa meie ello kinnitus!
Sind kidad minno lauto .heäl —
Ja kes sind tal tunneb meel.

2. Oh tulle! ustaw söbrus sa!
Ja toeta mind römoga,
Kui häddad, murred koormawad 
Ja minno süddant waewawad!

3. Sa Jummalast meil' antud siin. 
Et sinno läbbi lõppeks piin,
Se piin, mis kaddedus meil teeb,
Ja tiggedusseft wälja-keeb. —

4. Sest peästa mind, sa ellake!
Ja õlle minno armoke,
Kui mailm ütleb wihhaga:
Mis teggemist mul sinnoga!

5. Jah! sinno hea abbi peal'
Ma heidan polest kotust teal 5 
Keik kurjad maimud naeran ma 
Kui kät mul pakkud sa.

9. Lominne.
Kül monni mees se rnasto seisab, 
Ja mulle süüd ka kohhe mõistab, 
Ja rnottab kangest matelba,
Kui tahhan Ühtist kidelda.
Ta ütleb: „Kust keik ärrarnoetud,
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Seäl tuhhi koht on järvel' janud — 
Ei seält sa tal keddagi,
Seäl põlle sada middagi.
Üks assi saab jo teisest tehtud,
Kui Ühti seäl, siis sedda nähtud, 
Et siis keik järrel jätakse;
Kus agga on, seält rnoetakse. —
Kül raud ja puud siin paljo andrnad, 
Mis mitmet modi nimme kandmad, 
Mis agga tal tarwis teal 
Se sure laia ilma peäl.
Kül merri, Ma, need mollemad 
Meil' sure kasso annarnad;
Ka kuld ja höbbe mulla seest,
Ja leib, — ja kallad merre-rneest 
On meie tarrnis lodud siin,
Sest muido õlleks hädda, piin.

Kül tööst on, mis ütl'id sa, — 
Ma siiski tahhan küssida:
„Mis asjast on keik ilma lodud? 
„Mis asjast keik on ette todud? 
„Mis assi olli tarwis seäl,
„Kui tehti ilm ja mis ta peäl?"

„Eks ühtist keik ei sanud tehtud, 
„Mis tal meie silmist nähtud?
„Eks Ühti olnud enne teäl,
„Kui keik sai lodud ilma peäl?! — 
„ühtegist on meel ennam tehtud 
„Kui se, mis meie silmist nähtud: 
„Sest päike, ku ja taewa-rnäed 
„Ja tähte' hulk, kui tulle sä'ed,
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„Mis ösel wötwad hiilgada,
„Siis ollid keik weel lomata,
„Kui Ühti üksi olli weel, —
„Sest olgo tdnno Loja tööst."

C. W. Freundlich.

!©♦ Prarrtsusfe söast,
mis 1812mal aastal Wennemaal olnud.

Wiis sadda tuhhat tullewad 
Za meie Ma sees söddiwad.
Kül sured-tükkid pauk'wad seäl;
Ja söa kissa, waeno heäl 
Teeb meie male ahhastuft, —
Kes teeb sell' häddal' löppetust!

2. Waat, püssi kulid lendawad 
Kui seäsed, mis öhtul kirgawad;
Ka moögad päik'seft läikiwad,
Ja surma hopi annawad.
Se öhkab, äggab, kellel nälg,
Kell' purruks tehtud kässi, jalg.

3. Seäl hobbo omma mehhega 
Saab surma ühhe korraga.
Kus mehhed rindas taplewad,
Seäl luggematta langemad.
Se hüab, kes seäl hawo sai,
„Ei minna ennam ühti woi!"

4. Kust waeno-wäed tullewad,
‘ Seäl küllad, linnad pöllewad;

Naad hullo kombel möllawad
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Ja meie pöllud tallawad;
Keik toito hopis ärra söwad,
Ja naes'd, lapsed mahha löwad.

5. Mis otame nüüd meie weel! 
Üks joudko ikka teise eel,
Kas olgo püssi-, nuiaga,
Ja saatko waenlast lennoga, —
Et issa, emma, wennad, öed 
Keik tewad rahhus omma tööd.

6. Seäl helde keisri kässo al 
Ei soldat egga kinderal,
Ei wötta Issa abbiga 
Nüüd omma ello armasta;
Waid kaitswad omma issa-maad, 
Kus nende suggu ellawad.

7. Nüüd tagganeb jo waenlane, 
Kes olli hul ja pörane.
Naad kartwad kangest kassakaid,
Kes tapwad neid, kui puttukaid.
Kell' willets rie, tühhi köht,
Sell' löpnud kohhe ello-öhk.

8. Ja need, kes siin weel ülle jäid, 
Need tee peäl minnes surma said: 
Sest meie wäed järrele
Ei annud ennam nendele.
Neid olli ni kui metsas puid.
Nüüd söwad hundid nende luid.

9. Mis halle luggu sündis weel, 
Kui ärra läksid, minnes teel:
Üks emma omma lapsega.
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KeS tahtis ärra ruttada,
Se lasti jalluft roiggaseks,
Ta meel, ,je läks siis seggaseks.

10. Kül emma südda roallo sees 
Last wöttes otti, — silma wees.
Ta andis lapsel' armsast suud
— Kes naeris, ja ei teädnud muud —
Za hüdis: „anna andeks sa,
Mis ma nüüd wöttan eksida."

11. Kui näggi, et ei ellama 
Ta ennam woinud jäda ka,
Siis wöttis paela — lapse poos,
Za tappis se, mis Jummal loos —
Ja pärrast sedda isse ka 
Siit ilmast piddi lahkuma.

12. Oh emmad, ülle ilma-ma!
Se peäle wötke möttelda!
Ta ihho peäsnud roaeroa seest,
Siis palluge ta hinge eest;
Ja taewa Jssat tännage 
Kes rahho sees te' ellate.

C. W. Freundlich.

11. Tullekahjo.
Tõuske üttes! — uksest wälja! 
Pöggenege tuhhat nelja!
Potte ennam siin teil mahti, 
Tulli peäsis roangist lahti! 
Tubba pakso suitso täis!
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Paksud aurud touswad lakkas,
Jo ta ikka perust hakkas —
Peerg on paljo kurja teinud,
Sedda olleme jo näinud —
Et tulli temmast wälja käis.

Emma kargas wodift üttes,
Lapsed karjuwad ta sättes; 
Wäetikessed särgi-wäel,
Wägga halle nende heäl;
Mis ta teeb nüüd, mis ta õlled? — 
Ta siddus ümber särgi roo,
— Pimmedusses mustas 6 —
Wiis neid wälja oue peäle,
Kus kuuldi karjuwad ta heäle: 
„Appi! appi! — maia pölleb!"

Rahwas tullid jookstes appi —
Ei saand kirsto egga kappi 
Palja käega tullest kätte;
Ükski ei ka wötnud ette 
Muud, kui kahhetsesid neid.
Üks siin öhkas, teine seal 
Külma käes ja särgi rodet;
Waene perre kesket ööd 
Ei leia kuhhogile teed — 
Sennasammasse naad jäid.

Tulle käes nüüd ello-maia,
Keigest pudus, keigest roata;
Wägga kurjaks lähhäb ilm,
Lapsed paljad, neil on külm:
Keik hilbud wöttis tulli ärra.
Potte kattet peäle panna,
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Polle kätte leiba anda.
Ei tulli ennam anna kätte,
Mis ükskord juhtunud ta ette — 
Kangad, rided, longa kerrad.

(Ei segi temma ahnust täida,
Ei temma tal armo heida:
Ta wöttab laudad, aidad, toa, 
Käib ülle oue, ülle ata —
Ei kegi tedda kinni pea.
Ta aiab omma ahnust Lagga:
Ta risub kurja, risub wagga;
Sest ei pea temma luggo 
Kas allani woi ehk üllem suggo: 
Mis ette juhtub, on taal hea.

Kus ta korra lahti peäseb,
Seäl ta omma woimust assub. 
Õlle holas — hoia tuld.
Ta on Larwem meel, kui kuld,
Ja toob sulle paljo kasso;
Kui sa tedda targast' pead,
Saad siis temmast paljo head. 
Agga kui sa ussud tedda,
Teeb ta sulle paljo hädda: 
Raiskab keik so warra-ossa.

Tulli sammal, pettab sind, 
Lähhäb lakka, kui üks lind:
Seäl ta katsub omma rammo, 
Moödab kattuft pitka-sammo — 
Ei tulli ommast ossast lasse.
Ölg melitab ta kurja tö,
Walgeks lähhäb pimme ö;
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Kattus kärriseb ta sülles,
Tulle-laened käirnad ülles.
Ta pühhib paljaks omma asse.)

Körge taernas punnab Lullest, — 
Waene perre lahkund unnest,
Seisab paljalt oue peäl,
Lapsokessed nutrnad seäl;
Wäetikessed, nödrokessed,
Tühjad nende köhhokessed:
Pölleb rnarra, pölleb leib.
Uksest, haknast wälja käib 
Tulle laene 
Nutta rnaene.
Silma-rnessi,
Paljas kässi
Kattab nüüd so rinna-last,
Praego rnärriseb ta mast:
Polle kube, põlle sukka;
Keik nüüd lähhäb tulles hukka.

Keik, mis murre kokko pannud, 
Jummal aega möda annud,
Keik nüüd tulle-leke käes.
Nüüd ta rnöttab ommas mäes; —- 
Nüüd ta möllab — puistab kattust, 
Nüüd ta peab maia-mattust.
Tulli laksub,
Sarik raksub;
Täiel kuul —
Puhhub tuul.
Kuiw on ilm 
Wee-sees uiub emma silm.

2
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Sures murres Lemma ees 
Seisab waeye perremees;
Watab omma pöllend tat,
Kellega La wiskas weL —
Ei holind tutti Lemma waewast: 
Wessi suitses wasto taewast. —

Ei saand kegi muud seal tehha, 
Kui emalt sedda hirmo nähha: 
Kui toa laggi sisse langes 
Ja hone seisis tulle hanges:
Senna sisse Lemma kaub.
Tulli möda seina lemb,
Ei süda wasto panna naad, 
Palgid pöllewad kui heinad,
Ja tulli tuiskab ülle oue;
Pallaw sädde lendab põue.

Tulle laksud kuleb körw;^ 
Suitsud paksud, must kui Lörw, 
Touswad ni kui pörgo hauast. 
Olgo käed sul külmast rauast,
Kui sa tahhad appi minna,
Kus käib pallaw ülle rinna.

Kui keik olli otsa läinud,
Tulli keige ülle käinud,
Õ läks jälle uest pimmeks. 
Jnnimenne panneb immeks 
Sedda ilma õnnetust;
Maia asse süssi must.

Keik on löppend tulle sees; 
Paksud haurud rahwa ees.
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Touswad ülles tulle järrel.
Polle eunam waesel perrel 
Muud, kui paljas ihho, hing, 
Ümberringi kibbe wing. —
Lomad ka keik löppend lautas. '
-— Rahho sellel, kes on haudas:
Ei ta tunne kurje ilmo,
Egga karda ello Hirmo. -—

Mees watas ülle omma perre,
Se olli alles keik weel kous,
— Emalt suitses weel se toa kerre — 
Keddagi ei pudund lous:
Naest, lapsi kokko olli wiis.
Löi silmad ülles, ütles siis:
„Tänno olgo Jssa Sulle!
„Et hoidsid mo armsad mulle."

Kannata ja õlle wagga;
So õnnetus jo selja tagga.
So ees on weel se suur mailm.
Sind nääb so tarna Jssa silm:
Ta jälle murretseb so eest;
Annab kasso sinno tööst.
Hakka tublist jälle peäle,
Ta annab rammo sinno käele.
Kui on ka kurb nüüd sinno meel, 
Siis tea: — se Jummal ellab weel, 
Kes sind kattis, kes sind aitis 
Ja ka siamale toitis.

Suwwe Jaan.
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12. Õiglane meel.
Ma ollen mõnda näinud 
Siin selle ilma peäl,
Kül murre tee peäl Minut),
Ei leidnud armo teäl;
Kui öse walgust mattis 
Ja pimmedus keik kattis,
Siis nuttes walwasin,
Ja walw'des öhkasin.

L. Mind wihkas ön ja söbrus. 
Mind pettis armastus;
Mul paistis nende nödrus 
Ja nende kawwalus.
Aeg jõudis lendes möda,
Ja minno pehme südda
Sai murrest pinatud, '
Silm weega täidetud.

3. Oh, et mul lodi südda.
Mis ikka armoga
Mo liggimesse hädda,
Kui onuna, tundis ka.
Kül ommast kurwastussest,
Ja woörast äppardussest 
Sai südda pinatud,
Ja mahha röhhutud!

4. Kül lahkub pea minnust 
Keik waew ja kurwastus —
Ma loban sedda sinnust
Oh surm, mo römustusl

Sa peästad ello waewast,
Ja Jummal matab taewast,
Kui haudas hingan ma,
Mo peale armoga.

5. Mo hing! siis wötta lota, 
Et taewa ello sees,
Kus waew sind seal ei ota,
Sa leiad römo ees!
Seäl löppeb minno hädda,
— Sest minna jättan sedda — 
Kui langen mullasse,
Ja hing laab Laewasse.
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13. Ilma wiis.
Waat, selle ilma ello sees 
On kurje kül ni monnekest:
Ei Lahha kirja öppida,
Ei wennad, öed ka leppida;
Keik wagga ello lahkub neist.
Ei ükski salli teine-teist.

2. Ei leppi wennad wennaga,
Ei lapsed issa, emmaga.
Kui käsko andwad üllemad,
Siis nurrisewad allamad.
Ennamiste wiin se' teeb,
Et südda kurjust wälja keeb!

3. Wiin sadab taplust, merre süüd, 
Et Sibberis jo ellab nüüd
Ni mitto tuhhat rahwa seast.
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Seäl wand'wad toina ommast peast.
Ja selle läbbi kurri tõ 
Jo siggib ilmas rohkeste.

4. Ei õlle selle maial au,
Ei rahho, römo egga nou;
Seäl maias seädus kõikumas,
Kus jodikud on möllamas.
Ei naesed, lapsed, mehhed ka 
Seäl Lööd ei hakka teggema.

5. Se maia, mis on rido lainb,
On ammo ennast kehwaks Leind.
Ei kaswa willi pöllo peäl,
Waid nälg ja hädda kuluks seäl.
Et rahwas nenda kurjal teel,
Sepärrast kurb ka Loja meel.

6. Ta tobttab omma armoga 
Jo pilwed lasta kogguda,
Ja kastab armust sedda maad,
Kus kurri rahwas ellawad. —
Oh, nende pärrast sünnib se,
Kell' alles wagga ello tee.

7. Ei ello aial ilma peäl 
Ep olnud ial kuulda teäl,
Et se on hukka sanud siis,
Kell' olli wagga ello-wiis:
Ehk wiimse ello-otsa teel 
Saab rahho, römo selle meel.

C. W. Freundlich.
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II.
12. Poeg sadab issa joulo ösel 

maiast wälja.
Oh rahwa lapsed! waatke teal!
Kuis luggu olnud ilma peäl.
Need lapsed, kes weel wannemat 
Siin ilmas nenda kiusawad,
Need laulgo selle laulo nüüd,
Siis tundwad warst ommad süüd.

2. Üks issa olli wannaks läind,
Keõ ilmas paljo waewa näind.
Kui tulli nüüd se joulo ö,
Mil seisis keik ntailnta tõ,
Ja õues olli tuulne ilm 
Ja wägga walli, kange külm.

3. Need päwad ta siis nähha sai,
Et lapse armust ilma jäi.
Se kurri poeg on annota 
Nüüd issa wötnud kurwasta 
Ja peksnud wälja maia seest,
Kes otsis warjo külma eest.

4. Ta omma ello armastas,
Sest sedda rööwlit kummardas 
Ja pällus: „Wötta hallasta 
„Ja lasse mind weel sojenda!
„Ka pallun ma weel ennam sind:
„Mo tühhi kõht, se waewab mind!"
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5. Siis jooksis poeg, kui kõue noot^ 

Ja kargas karwo kinni taal
Ja ütles: „Sinna suitsew lamp!
„Sa haised siin, kui mäddand ramp! 
„Sind tapko ärra kassakad,
„Ja wimaks sögo massakad!"

6. „OH kule poeg! mis ütl'id fa? 
„Eks ma sind wötnud kaswata? ■— 
„Kui emma rindas immesid,
„Ja minno süües maggasid;
„Sind hoidsin, kui üht rohho taim’, 
„Nüüd kihhutab sind kurvi waim."

7. Poeg ennam hambud kirristas<» 
Ja issa silmi werrestas,
Ja ütles: „Eks ei tahha sa 
„Mo hirmo nüüd weel kartada!"
La halla juuksid wintsutas.
Ja wimaks wälja kärristas.

8. Siis pällus issa: „Kule weel, 
„Ja anna mulle riet teel!
„Ma wöttan muido külmata,
„Ja surra ilma armota.
„OH kule, kui se tule heäl 
„Seäl wingub, hullub wälja peäl!"

9. „Oh mötle! keik so kurn tö, 
„Se teotab se kalli ö,
„Mil Jesus, Dnnisteggia 
„So önneks wöttis sündida —
„Ja et sa nenda waewad mind>
„Se eest kül Jummal nuhtleb sind!"
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10. Kül mitto tuhhat silma-weed,

Mis saatsid issal' pöia käed,
Kül temma süddant närrisid 
Ja wimaks hopis surmasid. —
Et lumme-hanges issal haud,
Ei olnud pöial siiski öud.

11. Oh lapsed! wötke holega 
Nüüd neljat käsko piddada.
Kül Jummal annab head siis,
Kui jättate keik pahha wiis;
Mis iggaühhe kässo sees,
Se seisko Leie süddames! . ,

13. Wahwa mees. *)

Jtaliamaal, Werona linna liggidalt lähhäb 
suur Ets jöggi möda. Sest jöest käib suur kiw- 
wist wölwitud sild ülle. Selle silla kesk kohtas 
otti enne pissoke maiake, kus silla-rahha wasto- 
wötja ellas. — Sedda jubba mõnda head aas­
tat taggasi, otti talwe kaunis külm olnud ja paljo 
lund saddanud. Al maddalas polnud suurt kül­
ma — sest Jtaliamaal paljo talwet pollegi, ehk 
ommeti kassinaste — ja süllas lummi muist warst 
ärra; agga sealt ümberkaudste kahhe ja kolme 
wersta kärguste mäggede ja mäe-seljandikkude peäl, 
kus hopis külmem, kui ai, jäi muist lund lum- 
meks ja muist sai sulla ja külma läbbi jeä pan-

*) Se luggeminne, laulo ees, on selgema arro-samisse 
vänast.
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kabeks. Kewwade tulli järsk sulla ja wihma sad- 
do, mis körgette mäggede peält wägga paljo wet 
ja märatumad jeäpangad alla toi, et Ets jöggi 
wägga tõusis. Ühhel ösel ollid jeäpangad ja 
wessi sedda suurt kiwwist silda, mis jõe peäl 
olli, mollemilt poolt otsast üsna ärrapurrustand, 
ja purrustas ikka weel. Waene silla kümnik, kui 
sedda näggi, arwas kohhe, et kül onuna naese 
ja lastega senna paika otsa piddi sama, sest sild 
katkestadi pankadest jõude. Hommiko warra jo 
olli silla kohta kaldale saddade kaupa innimessi 
korjanud, — agga ükski ei julgend häddalissi 
silla peäle waljo wee kätte appi minna. Iubba 
olli sild ni paljo katkend, et agga keskminne 
wölw pissokesse maiakessega weel alles olli, ja 
olli iggal silmapilgul karta, et ka se keige hone 
ja innimestega alla piddi minnema.

Siis tulli ka kaldale watajatte hulka ratsa üks 
krahwi herra, hilbutas rahhakotti käes ja ütles: 
„Kes need innimessed silla peält ärratoob, saab 
sedda rahha meleheaks!" — Agga ükski ennast 
ei riwitand, sest iggaüks kartis selle tee peäl sur­
ma ollewad.

Wimaks aias ennast rahwa wahhelt üks wan- 
na tallo-mees läbbi, kargas sanna lausematta 
ühte pati, ja sõudis sure waewaga jeä pankade 
wahhelt läbbi silla kümnikko maia äre. Õnnetu­
mad katsusid pati sada — agga paat olli pis- 
soke, ei kandnud keiki, egga sanud wähhemalt läb­
bi, kui et piddi wannake sedda wahhet sure wae­
waga kolm korda käima. Ja Jummal aitas keik 
kolm korda — keik said kaldale. Ni pea, kui

ta wimist korda kaldale sanud, langes ka jubba 
sild keige maiakessega sure pragginaga wette. — 
Siis tulli ka krahwi herra, andis wahwa meh- 
hele tät, ja pakkus temmale lubbatud melehead, 
agga wannake ei wötnud, waid ütles: „Aus 
krahwi herra! rahha pärrast põlle ma sedda mitte 
teinud, waid et se Jummala käsk on; rahha andke 
sellele, kedda Jummal weel ellus tahtnud pidda- 
da, ja kellele muud põlle järrele jänud, kui tühhi 
kässi, ja naene ja lapsed." La ütles need san- 
nad, läks ja kaddus keikide silma eest ärra, eg­
ga sadud tedda pärrastki tuttawaks — agga kül 
taewane Jssa tedda tundis ja temmale taewas 
parremat palka andis, kui krahwi herra taie pakkus.

Et se innimenne sedda palka ei wötnud, mis 
temmale auga pakkuti, waid armastusse pär­
rast teggi, mis ta teggi, ja peälegi õnnetumat; 
tele ellokergitust sowis, siis wötkem sepärrast om- 
ma armastusse kinnitusseks ja ausa mehhe 
mällestusseks järgmist lauto laulda:

Wisil: Oh! Jssa taewa ngi sees rc.
Keik mailm kidab sedda meest,
Kes aitab teisi hädda seest;
Kell' käed on abbiks nobbedast,
Ja siiski kulda, höbbedat 
Ei wötta omma waewa eest,
Kui peästaks teist ka tullest, weest.

2. Nüüd puhhus ükskord Paasto-kuul 
Seält loune merrest sulla tuul 
Kui hunt, mis karja kohhutab,
Ni sulla ilm jeäd öhhutab;

— 53 —
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La pöllud lammest pühkis hääst 
Za järwed, jöed ka talwe-jeäst.

3. Keik tummi süllas körgel mäel 
Ja waus alla orgo teäl
Kui merri; sured laene - ood 
Se jöggi täis ja wessi woud,
Kus jeä pangad wötsid ka 
Wee-wollinaga langeda.

4. Sild otti kiwwist — tuggew tö — 
Mis kaudo käidi ülle jöe,
Ja kesket silda harja peäl 
Meel seisis ka üks maia teäl,
Kus naene, lapsed ja ka mees,
— Se silla kümnik — ellas sees.

5. Nüüd hullus torm ja tule oog,
Ka lang'sid jeä ja wessi woud
Seäl wasto silda rängaste,
Mis kohhutas neid hirmsaste,
Kes kesket silda, harja peäl 
Ja omma surma näggid teäl:

6. Sest wessi tõusis körgesse,
Et teisest kaldast teisele
Suurt tükki kiskus silla seest,
Ja kiwwid neelti rängast weest.
Ja nenda silla wölwid siis 
Tük tükkilt wessi ärra wiis.

7. Jeä - pangad kange tormiga 
Kesk' wölwi hak'sid purruma,
Kus silla kümnik häddaga
Kül appi hüdis palwega:
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„OH Jummal! sada sedda meest,
„Kes peästab meid nüüd surma kaest!"

8. Kül jöe kaldal rahwa hulk 
Seäl jooksis kokko silma-pilk,
Ja iggamees ka töstis käed
Ja hüdis: „Se saab taewas hääd, • 
„Kes peästab naest ja lapsed, meest 
„Sest hirmsast tormist, waljust weest!"

9. Oh! agga keik se hulga seast 
Ei polnud nähha sedda meest,
Kes õlleks läinud aitama 
Ja omma armo näitama; —
Sest hirmsast wingus tule heäl,
Ja jeä ja wessi möllas teäl.

10. Üks herra ratsul kibbedaft 
Nüüd ruttas senna nobbedast,
Ja töstis üttes omma kät
Kus otsas rippus rahha kot,
Ja hüdis: „Kes neid appi lääb,
„Kaks tuhhat taalrit sellel' saab!"

11. Keik kuulsid helde herra heält, — 
Hirm teggi siiski waatma pealt:
Ei julgend ükski wötta nou,
Ei nõuda rahha egga au,
Sest wessi wolas, mürristas,
Tük tükkilt silda kärristas.

12. Oh agga! midda kauemaks 
Läks aeg, sai wessi körgemaks, —
Ja wiinuw wölw, kus maia peäl,
On agga üksi nähha weel,



Mis igga silma - pilguga 
Wee-alla kippus minnema.

13. Se herra hüdis halledast:
„OH joudke appi nobbedast 
„Neid hingi' peastma surma käest!
„Kaks tuhhat taalrit annan eest!
„OH kuulge nende hädda heält 
„Seält purruks läinud silla peält!"

14. Üks tallomees, kes tulli teel,
Need herra sannad kulis weel,
Ja näggi waeste hädda teal 
Se wiimse kiwwi - künka peäl;
Ei lausnud sanna, otti wait,
Läks jöe - kalda seddamaid.

15. Ta aias pati kalda peält 
Ja sõudis wasto hädda heält.
Paat pissoke, mis tehha wois?
Kolm korda tormist läbbi käis, —
Ja peästis keik need hinged siis:
Et jöe kaldal', kuiwal' wiis.

16. Kui wimist korda padiga 
Seält silla wölwilt tulli ta,
Siis langes maia mürrinal 
Wee alla surel kärrinal.
Keik tännasid siis sedda meest,
Kes peästis waesed surma käest.

17. Ja hüdis herra: „Armas wend! 
„Se olli weel üks õnnis tund,
„Et peästsid neid nüüd surma wäest; 
„Kaks tuhhat taalrit ommast käest
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„Ma annan, wötta, ella siis 
„Kuis öige mehhe wagga wiis!"

18. „„Ma tännan, armas herra, teid! 
„„Sest rahha eest ei aitnud neid!
„„Kül tössi, et ma kehwa mees,
„„Mul leib on siiski köhho sees;
,,„Mo ello kallim on, kui kuld, —
„„Mis kohhus — teggin waene muld.""

19. „„Mis teie heldus anda täib,
,,„Se' andke sell', kell' pudub leib:
„„Ta tänna keigest ilma jäi
,„,3a sure kahjo sisse sai.""
Ja nenda selga pöris ta 
Ja kaddus ärra kuulmatta.

20. Keik rahwas panni immeks siis 
Se wannakesse armas wiis.
Neil' andis sedda öppetust:
Kui tarwis, aita liggimeft,
Hind olgo se eest noudmatta;
Kül Jummal wöttab tassuda.

C. W- Freundlich.

16. Kumb nou parrem.
(Naene pallub tohtri herrat onuna mehhe joma 

pärrast.)

v N a e n e :
Mo armas, kallis herrake!
Oh andke mulle lubba,
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Et räkida woin nattike,
Ma wallo tunnen jubba!

Tohter:
Noh! rägi sa siis selgeste,

Ma tahhan sedda kuulda,
Ja ütle wälja julgeste,
Siis tahhan sulle öölda?

Naene:
Kül ööd ja päwad nuttan ma 

Mo mehhe joma pärrast,
Sest temma tahhab tehha ka 
Meid paljaks keigest ommast.

Need lapsed, kes meel ellawad, 
Need - tundwad ammo nälga,
Ja sures häddas nuttawad.
Kes maksab temma wölga?

Tohter öppetab:
Kui ftnno mees on joobnud täis, 

Siis õlle taga kurri 
Ja ütle: Sinna rummal weis!' 
Sa õlled patto orri!

Ka temma silmad löhhu sa 
Ja tõmba rinnust mahha,
Ja karga karwo kinni ka,
Sest se ei õlle pahha.

Waat iggakord, kui sedda teeb, 
Kül siis saad wimaks nähha,
Et keik so sured silma-weed 
Siis jäwad hopis mahha.

T

Naene:
Ma tahhan tedda rokida 

Ja hästi hirmo anda,
Ja tubba taga pühkida,
Et ta saab hästi tunda.

Lohtssr öppetab teistwisi: 
Uks teine assi aitab weel,

Kust sa woid abbi sada:
Kui tahhad lahkeks tehha meelt 
Ja Lemmal' armsaks jäda:

„Kui raske on so mehhe Pea, 
Siis anna tale andeks,
Ja õlle temma wasto hea,
Kül ta siis lähhäb heldeks:"

„Ta jättab omma joma siis,
Kui wöttad nenda tehha,
Ja ellab, nt kui öige wiis,
Et room sul wimaks nähha."

Naene tännab:
Oh herra! se on kallim no«,

Kui teine enne olli.
Sest olgo teile ikka au,
Et se nüüd mele tulli.
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Tähhele-pann emis seks:
Kes kidab nüüd kül joobnud meest 

Ja selle kurja eöo?
Nisammoti ka joobnud naest,
Kes mehhele teeb wallo?

2*
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Üks kallis assi ilma sees,
Kui mollemad on selged,
Ja waeste wasto silma-wees 
Ka mollemad on helded.

C. W. Freundlich.

17. Koolmeister panneb holetumo 
koLLLapse nenda kirjotama:

Siin seiswad illusad warrese jallad,
Mis tähhendawad sured linnad ja küllad.
Ma arwan, kes laidab need karrused tähhed 
Ja teotab need näotumaks märitud lehhed,
Et se ei tunne, mis tähhendab kirri,
Se on ta melest, kui räppune warri:
Kül ollen ma monnikord kaardi peäl näind,
Mis malitud neist, kes reisimas käind. —
Kust tulleb, et naertaks' mo kirjotud kirja,
Ja sunnitaks' mind tagga, kui kurjemat orja? 
Ma kirjotan töes, ei õlle mul nalja,
Ja saggedast sörmega pühhin ka wälja.
Kül ütleb nt nt onni: „So palle ja käed .
On mustad, kui tukkid — se imme, et nääd: 
So silmad on karpas ja räppused peas;
Sa õlled ka habbiks so liggimeste seas."
Kes sulleb nüüd hullude lolli keelt,
Et pahhanda' püüdwad mo kassinat meelt;
Ma ollen neil' üttelnud tuhhande wörra,
Et pessen end näddalis ennam, kui korra.

C. W. Freundlich.
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18. Leonore ehk Leno.
Kui Preisi kunningas ja Ööstrigi keisri lesk 

praua, Maria Teresia, pärrast suurt södda, aas­
tal 1745 Joulo ku 25mni päwal rahho teinud, 
st'is on üks naene, Leonore ehk Leno nimmi, om- 
mast mehhest Willemast, kes söatenistusses otti 
ja surma sanud, agga kellest ta kaksipiddi ja 
rummalaste mõtles, nenda unnes näinud, kuida 
järgmisse laulo 14mast salmist künni 33ma sal­
mini üllespandud:

Leno kohkus koido aial 
Ülles omma unne seest,
Hüdis: „Willem põlle maial,
Kui surn'd, ehk ka mtnno eest 
On temmal nou end warjada:
„Et wöttis teist ehk kossida."
Sest Willem Preisi söa - mees,
Kes söddis Pragi *) linna ees;
Ei põlle kirjotanud,
Kas ta ka terweks jänud.

Se kunningas ja keisri praua 
Nüüd jätsid söa-kärra;
Et wihha-waen on olnud kaua,
Sest leppisid siis ärra.
Za söa - wäggi trop ja salk,
Läks möda maad, kui kou' ja walk,

*) ^Pragi lin on Pömi - ma pealin, ja Pömi Ma on 
Ööstrigi keisri wallitsusse oi.
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Kus passuna ja trummi heäl 
Oln'd wägga laialt kuulda teal. 
Ja leidsid omma maia,
Kes kaua olnud roaia.

Ja iggal pool, ja siin ja seäl, 
Kas otti org ehk mäggi;«
Kül raddades ja teede peal,
Kus ial silm weel näggi,
Üks attatassa rahwa woor,
Ja otti römus manna, noor.
Kül tn onni naene, lapsoke,
Ja monni römus prudike 
Siis kül andis Sojal’ tanno, — 
Agga mitte Preisi Leno.

La küssis keik need tuttiad 
Ja keiki nende nimmed,
Kes "Willemaga minniad,
Kui taggasi tullid need.
Oh! agga seal ei leidnud ta,
Kes temmajl õlleks teädnud ka. 
Ja nenda Leno teiste seast 
Läks arra, kiskus juuksed peast, 
Ja heitis ennast mahha,
Et ellata ei tahha.

Ta emma jooksis ruttust siis 
Ja hüdis: „Jummal hoidko!
— Se potte tüttarlapse miis — 
Za .arm so süddant taitko!"
Kül emma hallest nuttis 
Ja tuttart kaenla möttis.
„Emma! emma !" karjus Leno

m
i

„Lass' maad ja merred kadduda! 
„Keik Loja arm on lõpnut l 
„Mind Willem mahha jätnud!"

Emma: ,,OH Jummal! roata meie peal’! 
Laps! pattu Jssa - meie!
Mis Issand teeb, on hea teal,
Kül jõuab abbi sete5 
Kes temma peale lobab siin,
Sell' kerge on jo kanda piin." 

Leno: „OH emma! emma! tühhi jut! 
„Mul kibbe hädda, hatte nut!
„Mis aitroad minno palroed,
„Mind katko muld ja lauad!"

Emma: „Kes Jssa armo tunda sai,
Se teab, — Ta annab abbi.
Sa tead, mo laps, eks Temma root 
Siin parranda' keik többi;
Sest Temma pühha sanna heäl 
Sind juhhatago ilma peäl."

Leno: „OH emma! mis mind pölletab, 
„Kas Temma sanpa kustutab?
„Kas sedda sanna õlleks,
„Kust surnul etto tulleks?"

Emma: „Oh kule, laps! kui pettis mees 
Seäl kaugel Pömi piris 
On teise rooöra-usso *) sees

*) Willem, kes Preissi mees, olli Lutterusse uSko, ja 
Pömimaal petakse wägga kowwaste kaltoligi usko: 
mollemad ussoseltsid nimmetawad wastastkkko teine teist 
woöra»ussolisseks.
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Ja ue suggo likis:
Lass' jäda siis se kawwal mees,
Ja ella üksi ilma sees;
Kü! õige aeg seäl kaugel maal 
Ka tulleb temmal' ommal a'al.
Mis pett'sel wisil pärrib,
Ta süddant wimaks närrib."

Leno: „OH emma! emma! otsas seif 1 ^
„Keik kaddunud ja läinud!
„Surm on mo ainus kasso paik!
„Miks ollen walguft näinud?
„Eks ma ei surnud kohhe siis,
„Ma põlleks olnud wallo sees!
„Mo ello - künal kustugo 
„Ja iggaweste kaddugo!
„Sest armo põlle Jummalal,
„Ei õigust kus'gil taewa ett!"

Emma: „Oh Issand! peästa kohto alt
So lapse hingekesse!
Mis keel ta rägib rummalast,
Ei mõista temma isse!
Ta waene, willets hingese,
Kell' meel on peas seggane.
Laps! unnusta siin kadduwat 
Ja loda aega tullewad,
Et kui sa hinge heidad, <>
Siis onnist pölwe leiad!"

Leno: „OH emma! mis on õnnistus?
„OH emma! ei sa usso!
„Kus Willem, seäl on römustus,
„Kus põlle, siis on pörgo!
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„Kui ta ei tulle ärra seält 
„Ja ma ei sule temma heält, 
„Siis minno künal kustugo 
„Ja hopis ärra kadduga, —
„Ei Willematta tahha 
„Ma taewa rõmo nähha!"

Ni jamsis, melest seggane, 
Seäl künni teise öhto;
Hing haige, südda wiggane, 
Läks Jummalaga kohto.
Ta teggi siis kül rummalast,
Et lahkus ärra Jummalast,
Ja hüdis appi kaljud, mäed,
Ja peksis wasto rindo käed 
Ta künni öhto hilja,
Kui tähhed tullid wälja.

Ja nenda wässind, heitis ta 
End wimaks unne - wodi.
Kui uinus, unnes näggi ka,
Et Willem ette todi:
Kui õlleks temma ellusalt 
End näitnud Lenul' illusalt.
— Willem otti joa - aial 
Jo pandud hauda Pömi-maal. 
Ja Leno jut ja könne 
On keigil kuulda imme:

Ta kulis õues — rap-rap-rap! 
Kui hobbo' kabja müddin;
Mees seljast mahha hüppatab, 
Ja läwwel sammo - kabbin.
Ja kule! Me! — ukse link
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Eks löggisenud: klink - klink - klink! 
Mis körwuft läbbi lendis,
Za woörast tunda andis,
Kui uksest läbbi püüdwad 
Need sannad, mis nt hüüdwad:

Willem: „Hollaa! hollaa! uks lahti te!
Kas maggad, laps, woi walwad? 
Ons sul weel armo meleke?
Kas nuttad, woi kas naerad?"

Leno: „Oh Willem! — sa nt hiljal ööl?
„Ma walwsin praego nutto wäel 
,,Za waatsin õues ilma,
„Sind ootsin pitki-silma!
„Mul rasket päwad olnud!
„Kust sinna ratsul tulnud?" —

Willem: „Meil sott on üksnes südda-ööl.
Ma Pömi rikis ollin,
Ja ollin kaua pitkal teel,
Sind kasa wötma tullin."

Leno: „OH tulle tuppa kermeste!
„Tuul puhhub waljust wingsaöte,
„Mis leikab läbbi lihhast, luust;
„Ja lehtki langeb mahha puust,
„Sest katsu nobbest tõtta,
„Sind tahhan kaenla wötta!"

Willem: „Lass' tule-ogo winguda,
Lass' puhhuda, mis puhhub;
Ei tohhi ma siin wiwita',
Mo hobbo nelja löhhub, —
Sest, kallis Leno, wötta sa 
End ruttuft ride ehhita
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Ja siis ka warst karga sa 
Mo selja tahha, saddula!
Meil pennikoormat sadda 
Weel tänna löppetada."

Leno: „Kas saea pennikoorma teed
„Weel tänna wiid mind sängi?" —
Kuk laulis jubba öhto - ööd,
Ei õlle nalja mängi —
„Se on kül wägga imme,
„Sest öjel on jo pimme?"

Willem: „Waat siin, waat seäl, kuwalgussel! 
Rutt'-söit on meil ja surnuttel!
Ma wiin sind pulma-mängi,
Ja parrast rahho sängi." —-

® Leno: „Et ragt, kus sul kambri paik?
„Ja kuida pulma sängi?"

Willem: „Siit kaugel! — — willo, waikne
paik!-------

Kaks lauakest, kuus lauda!"
Leno: „Ons sul ka maad, kus minna woin

Seäl olla, — ehk kus minna käin?" 
Willem: „Maad on nt hästi sul, kui mul;

Nüüd õlle ussin, kui üks tuul, —
Sest pulmalissed lootwad,
Et meie järrel ootwad."

Nüüd Leno ehtes kargades 
Läks hobbo' selga kohhe,
Ja peiust kinni hakkades 
End kätte - warral hoidis.
Ja hop-hop-hop! läks kermeste 
Se tulest tee neil sirgeste,

3
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■— Et mees ja hobbo' puhhus,
Tuld kabja-rauast uhtus —
Kui lind, mis läbbi tule 
Kül nähha, mitte kuke.

Kül pardal käel ja pahhemast,
Kus pole silmad waatwad,
Neist jäwad mahha ussinast,
Ei põlle, kes neid saatwad.
Seäl lendasid arrud, nömmed, maad,
Ja sillad, parwed raksuwad.

Willem: „Kas Lenul hirm? — kuwalgussel
Rutto - sõit on neil surnuttel!
Mo laps! kas kardad surnuid?"

Leno: „Oh Willem! — jätta surnuid!"
„Mis kella hellin kuulda seäl?

„Mis kraaklewad need kaarnad ?
„Ja surma laulud laultaks' teäl,
„Mis surnud hauda saatwad."
Ja matjad jõudsid kirstuga,
Mis kandsid surnut ramiga;
Ja sadikutte.laulo - wiis 
On formet ees jo kuulda siis:
Kui õlleks konna-kärra,
Mis kuluks kaugelt ärra.

Willem: „Nüüd'kir'ko kel ja matminne *
Lass' olla, künni koiduks;
Se on üks usso katsminne,
Ja selle sureks woiduks.
Kül noris noor, mis koio miin,
Mo hingamisse paik on siin!
Sest tulle köster, laula siis

\

_________________________________________________
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Mull' kallis pulma laulo wiis 
Meel omma seätud modi, —•
Siis pärrast lähme wodi."

Kui nemmad liggimale said,
Siis surno ramid kaddund,
Ja maimud kohhe seddamaid 
Neil' otti järrel' laddund,
Ja ollid iggal sammul 
Se musta runa kannul.
Ja hop-hop, hop-hop! ruttuste 
Läks tulest tee neil sirgesse,
Et mees ja hobbo puhhus,
Tuld kabja-rauast uhtus.

Kül parr'al käel ja pahhema!
Keik küllad, linnad, mõisad,
Keif lend'sid möda tule mäel,
Ka metsad, mäed, puud, poösad.
Ja nenda ikka eddasi,
Ei waatnud isse taggasi.

Willem: „Kas Lenul hirm? — kuwalgussel
Rutto - söit on neil surnuttel!
Mo laps! kas kardad surnuid?" — 

Leno: „OH jätta rahhusi surnuid!"
„Et mata, mis seäl mölla, al!

„Nüüd tantso-ringi löwad;
„Kuwalgussel, pool - nähtamal 
„Seäl omma lusti tewad!" —*
Keik otti Leno silma ees,
Mis näggi omma unne sees,
Kui õlleks need seäl olnud,
Kes hauast wälja tulnud;



Taai pudus hinge rahho,
Sest wärrises ta ihho.

Need wirastussed wuhhinal 
Ka söitsid nende jälgi,
Kui tulispask, mis pahhinal 
On sassit'lemas ölgi,
Mis kuiwad lehhed, laastud, puud 
Ka kerad ülles wasto kuud.
Za nenda ikka kermeste 
Läks tulest tee neil sirgeste,
Et mees ja hobbo puhhus,
Tuld kabja-rauast uhtus.

Kuis lendis seal kuwalge paist',
Kuis lend'sid puud ja lehhed!
Kuis lend'sid körgel ülle neist 
Seal taewas, ku ja tähhed —
Keik jäid kärmest' mahha neist.
Uks hoidis agga kinni teist.
Seäl polnud ennam nalja,
Sest hobbo kargas nelja.

Willem: „Mo laps! kas kardad surnuid?"
Leno: „OH hädda! — jätta surnuid!"

Willem: .„Must hobbo! karga kermeste! 
Ma kardan, kuk j o laulab;
Za jõua koio ruttuste,
Sest koido-pire paistab. —
Oh jõua, jõua! kallis must!
Se on mo ainus rööm ja lust!
Seäl löppeb tee, seäl löppeb keik!
Ka seisab malmis sängi paik.
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Kül surno söit on nobbe,
Za temma hobbo wälle."

Kui ollid nüüd raud - wärrawas, 
Ei polnud seälgi mahti.
Uks piitsa plaks, se pörrutas 
Keik lukkud, teljed lahti, —
Mis süddamele hirmo teeb 
Ja merre soontes kema lööb.
Za laial' lend'sid wärrawad;
Tee käis kesk haua tannawad,
Kus mitte surno risti 
Kuwalgel paistsid püsti.

Ka toata seäl, üks silma - pilk — 
— Hu - hu! mis kolle luggu! — 
Tük tussilt katkes ride hilp,
Za Willem närtsis kokko.
Ei jänud seäl siis ülle muud,
Kui paljad kondid, paljad luud,
Mis olli hirmus nähha —
Kui kaddus keik ta kehha;
Ja kollistadi lauda,
Za Willem langes hauda.

Nüüd hobbo püsti kargades 
A'as. ninnast. tulle löhko,
Za kaddus ärra lipsades,
Kui tolmo terra öhko.
Uks kissa kuuldi tule - oo jt,
Za toinguminne rabba - soost,
Mis köllas wasto taewast:
„Nüüd Willem peäsnud waewaft!"
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Ja Leno südda löhkus, .
Et hing toeel pissut õhkus,

Nüüd tantsisid kuwalgussel 
Weel waimud tantso ringi,
Mis feige ilma seismissel 
Ep olnud nähha milgi.
Ja laulsid selle laulo siis,
Mis olli surno-kehha toiis: 
„„Kui ellad ilmas waetoaga, 
„„Siis ärra waidle taewaga; 
„„Sest kehhast õlled ilma,
„„Ei õlle ennam pulma.""

Kui Leno ärkas, mõistis ta, 
Et olli patto teinud,
Ja warrises toeel hirmoga 
Sest, mis ta unnes näinud. — 
Ta kahhetses nüüd pallawalt, 
Mis temma näind, kui ellawalt. 
Sest Jummal tahtis näita:
Et Willem ilma-süta,
Nüüd maggab surno haudas,
Ja hing on taewa laudas.

Oh armas hing! kes ilma sees 
Kui Leno, häddas woitled,
Ja Jssa armust silma-wees 
Sa kaksipiddi mõtled.
Kui kauaks on so ello siin? — 
Kül pea kaub ilma piin,
Ja iggawenne ello
Toob römo ehk ka — wallo.

Kül Jssa isse teab,
Kuis sinno ello seab.

L. W. Freundlich.

19» Ühhe naese-mehhe Lahkuminne 
wne-tenistusse minnes.

W i i s : Jummal Ma ja taewa Soja rc.

Tänna lähhän, tänna lahkun,
Ükski mu ei nutta mind;
Silmas messi ärra tahkund,
Jummalaga jättan sind.
Olgo Ma ehk merre peäl,
Ikka so peäl' mõtlen teäl.

2. Jõe kaldal paio wössad,
Mäed ja orrud lummest täis.
Räkirvad ehk suggu - toössad:
„Siin se koht, kus temma kais." 
Süddames neil wallo teeb,
Kui se mõtte wälja keeb.

3. Sadda Luhhat kuli lendwad 
Umber minno Pea seal 5
Kui ma kukkun, siis mind kandwad 
Woörad mulla põue teäl:
Polle seal luggo, laulo,
Ei muud kui merre hauro.

4. Kui siis surm mull' söas ruttab,
Ja sa sedda kuulda saad,
Siis so südda üksi nuttab,
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Agga tedba põlle maad,
Kus kehha maggab haudas,
Hing istuks taewa laudas.

5. Lösta meie lapsed ülles 
Kätte peile, ütteldes:
„Waatke! issa Jesu sülles,"
Siis naad nutwad ütteldes:
„Andko Issa taat armo,
Teises ilmas suurt römo."

6. Sedda keik on Jummal teinud, 
Ja meid lonud näggema:
Mitto tuhhat senna läinud, — 
Peame ka Leggema,
Mis La nou, mis laitmatta 
Ja ka meile teädmatta.

7. Olgo söas meeste werci 
Nahha kül mo silma ees,
Kui üks suur mailma merri,
Ja Ma isse selle sees.
Jummal woib seil hoida mind,
Et ma niin meel ükskord sind.

8. Kül Ta arm woib sedda tehha, 
Et ma tullen taggasi
Ja saan teid siis jälle nähha,-------
Nüüd kül lihhan eddasi,
Kus ma esmalt kaugel kiind, 
Woörad maad ja linnad niind.

9. Kule, trummid kutswad tulla, 
Muljun sest meel sinno kit;
Ei woi ennam ühhes olla —
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Wötta siis se kaela-rit,
Kuiwata so silma - meed —
Minna lihhin omma teed.

C. W. Freundlich.

20. Jürri ja Marri.
Tüttarlasce öpperusseks.

Tüttarlapsed! tulge rutto I 
Kuulge tänna minno jutto: 
Kuidas ilmas wötnud olla,
Mis ka teil’ ehk wöttaks tulla.

Marri otti kenna, noor, 
Walge kui üks kasse koor,
Ja ka waikne, tassane,
Ussin tö ja teute.
Läksid teised kõrtsi, siis 
Olli Marri koddo, wiis 
Wet ja kastis emma hauda, 
Tulli koio, kattis lauda.
Ikka olli temma tööl,
Ei annud rahho pärnal, ööl. —

Kurjus pettab keik mailmad, 
Ja ka pettis Marri silmad: 
Meie kawwal naabri Jürri, — 
Künni wimaks Marri surri. 
Ühhel öhtul tulli siis 
— Kuida ilma rahwa wiis 
Jürri, Marri issa tuppa,
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Pällus: „Jssa, anna lubba,
Et ma sinno tütrega 
Uhhendud saan ellada;
Ja kui sa weel isse tead,
Lahhan ma so halli Pead 
Auusta ja armasta,
Künni wöttad ellada."

Jssa Löstis Pea ülles,
Löstis käed, mis ollid sülles, 
Taewa pole, hüdis siis:
„Jürri! Jürri! sinno wiis 
Polle ml öige olnud,
Mis mo körwa sagge'st tulnud: 
Mitto issa, emma ka 
Ja ka last jo petnud sa."

„Armas issal kule nüüd 
Unnusta keik sedda süüd, — 
Mis ma enne ollen teinud,
Se on keik jo möda läinud. 
Agga nüüd ei tahha ma 
Uht'ki hinge kurwasta:
Jubba «tonne aia eest 
Ollen emal selle seest."

Jssa ütles: „Armas Jürri! 
Lahhad sa siis minno orri 
Olla ja mind armasta,
Ja mind ikka römusta?"

Jürri kostis: „Kül sa nadbi 
Seisko nüüd so wässind käed, 
Murret keik mo holeks anna,
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Kül ma so eest murret kannan. 
Jätta mahha ilma murre,
Rahho sees siis ükskord surre."

Jssa soigus, öhkas, mötles, 
Agga wimaks siiski ütles:
„Kule laps! mo armas Marri! 
Kuidas on so melest Jürri?
Kas sa tahhad temmaga 
Abbiellus ellada?
Hoia ikka onuna meelt,
Arra usso temma keelt:
Et ta ka ei pettaks sind,
Hauda sadaksid siis mind."

Jssa armastusse jut,
Marri illo, kibbe nut,
Leggi Jürri süddant halleks. 
Marri ka ei aiand walleks, 
Wöttis sedda toest ette,
Andis Jürrile ka kät,
Mis siis issa armoga 
Wimaks wöttis önnista.

Esmalt hoidis Jürri ennast 
Marrist, sest ta teädiS temmast: 
Et keik ühhe korraga 
Keik saaks nurja minnema.
Agga wimaks sai ta siis 
— Kuida kurja waimo wiis — 
Woimust, pettis Marri mele, 
Satis tedda kurja tele.
Jürri meel, mis kurri, pahha,
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Jättis Marrit wimaks mahha! 
Tõstis tülli, tõstis Utva, 
Wimaks läks ka isse ärra.

Kui nüüd Marri sedda näggi, 
Kuidas Jürri ellas, teggi, 
Wähhänes ta jumme, rammo, 
Mis jo issa kartnud ammo, — 
Künni Marri wimaks surrt,
Sest et tedda petnud Jürri.

Nored mehhed! rahwa suggo! 
Kuulge siis ka Jürri luggo — 
Kuidas Lemma kässi käinud.
Oh, miks temma nenda teinud.

Kuidas kurja waimo wiis,
Teggi Jürri jälle siis,
Et ta ühte püdis petta,
Teist, kui saaks, siis järrel' jätta. 
Agga hopis teine luggo 
Tulli nüüd, sest Marri suggo 
Andis sedda kohtu teäda, —
Mis ka ei woind jälle jäda.

Kohhus nomis, nuhtles, sõitles 
Jürrit, kes kui petja woitles, 
Lotis lahti sada weel;
Agga kohtomoistja meel 
Olli pahha, hüdis wälja:
„Kas ma nüüd weel soga nalja!"
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Käskis Jürrit wälja tua 
Ja seal wäljal ülles pua.

C. W. Freundlich.

21. Tallomehhe kitus.
Gt ma kül üks tallomees,
Siiski mul hea põlli käes:
Põld mul? head wilja kannab, 
Leiwal jätko Jummal annab.

2. Tööd ma teen hea meiega 
Naese, laste, perrega;
Palle higgis toito jäme,
Teine - teist ka awwitame.

3. Keik mul hästi korda lääb, 
Südda ikka römo nääb;
Riid ja taplus, surrt kärra, 
Seiswad weitest kaugel ärra.

4. Naene lahke, tassane,
Polle ial wastane:
Wöttab möga waewa nähha, 
Omma tööd ka ausast tehha.

5. Lapsed hästi öppetud,
Sawad sureks kaswatud:
Kuulwad wannematke sauna,
Kurja himmul' maad ei anna.

6. Mis mul wigga ellada? — 
Rikkussest ei holi ma,
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Kui agga leiba jäetud 
Zummalast, mis ossaks seätud.

7. Sure herra warrandus, 
Tühhi au ja surustus,
Süddant üksnes waewawad 
Za nödremaid ka kiusawad.

8. Ei siis rikkust nõua ma, 
Egga suurt au ihhalda;

' Termist agga Jummal andko, 
Ja mind wimaks taewa aitko!

22. PLmme kerjaja.

Ikka ellan, willets waewas, 
Otsin leiba ukse ees.
Minno römo-pawad taewas, — 
Siin ma ollen waene mees. 
Juukse karmad halliks läinud, 
Ollen kül jo waewa näinud; 
Ollen mõnda head teinud,
Polle siiski onne leidnud.

2. Kegi ennam mind ei salli, 
Ollen keiki'l tülliks ees.
Keik nüüd wihkab manna halli 
Omma manna ea sees. — 
Kaltsud katwad manna kehha, 
Mis ma waene woin nüüd tehha? 
Silm ei selleta mul nähha,
On ta hommiko woi öhto-ehha.
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3. Hommikul, kui tõuseb koit, 
Lähhan ommast nurgast wälja. 
Kus leian omma päwa toit?
Kes kustutab, kui on mul nälga? 
Leiwal on nüüd kallis hind,
Ollen waesem meel, kui lind.
Ikka paljas minno rind,
Jggamees meel põlgab mind.

4. Polle suggo, põlle wössa, 
Üksi ollen ilma peäl.
Kes jaggab möga omma ossa,
Kes ka kuleb minno heäl'? — 
Õues kange, kibbe külm,
Külma täis on keik mailm;
Külma pärrast mul suur hirm. 
Kustund on mo manna silm.

5. Kule Jssa minno palwed: 
Rammota mo manna kehha, 
Korrista mind waewast keigest! — 
Ei süda ennam kerjata.
Mo ello-päwad kisk'wad loja,
Ei werri tunne ennam soja.
Õlle sa mo römo toja,
Helde Ma ja taewa Loja.

6. Ikka käin ma kässi kaudo, 
Walge pääw mul pimme ö; "
Ei nä mitte surno haudo,
Kuhho käib mo wiimne tee,
Kus ma ennam ei tea häddaft, 
Kui ollen peäsnud patto laewast.
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Seäl siis hingan ommast waewast, — 
Otan armo körgest taernast.

Suwwe Jaan.

23. Pimme, lette silma- rõuged 
ärrarillund.

ZAta mdng’fm lapse pölwes rõõmsast 
Ja ollin ilma - süta meeli 
Silm näggi keik, mis Jummal kennast 
Ja targast lonud ilma peeti!
Ni tassaste ta jõudis möda —
Mo kallis ello römoga —
Siis teggid rõuged mulle hädda,
Ja waew mind hakkas kiusama.

2. Sest silma - walgust kustutasid,
Et päikest ennetm näinud ma,
Ja lilled, mis ni kennast öitfid,
Ei näinud enttcmi noppida.
Uks praua agga helde, hea,
Mo waese peale hallastas;
La armo läbbi öp^sin pea 
Ma laulma — südda römustas.

3. Lei? mängi keelte? olgo tänno!
Ma teie läbbi ilma peal
Ei tunne nälga egga jänno,
Waid omma pallokessest meel 
Woin omma mannemattel’ anda,
Kes armsast kandrnad hoolt mo eest,

Nüüd jõuan omma koorma kanda, 
Kui siin ka ma et peäse sest.

4. Et kül on ehhitadud kennast 
Mailm nt mitme illoga —
Keik sedda illo ja mind ennast 
Mo silmad nüüd ei selleta,
Neid kattab pimmedus. — Siin ilmas 
So templit, Jummal, ma et na! 
Ei na, kui messi sellel silmas,
Kes tunneb, et mul hädda kä.

5. Kül Jummal maigust jälle annab 
Mul maesel, arm karda hing!
Sest surm meid pea senna kannab. 
Kus lõppeb minno nut ja rning. 
Seäl kaub pimmedus siis minnust — 
Mo silmad närnad, Jummal, sind! 
Nään neid, kes önnistadud sinnust; 
Siin heldest toitnud, katnud mind.

2L. Puri lind.
Ärra lenda selle puusse!
Eks sa nd/ seäl oksa pea?
Püüdja panni lökso kuuske —
Linno õnnetus on seäl.

2. Nääd, kui paiolind seäl kargab, 
Wälja kippub temma meel;
Lemma südda hirmo kardab,
Leiste hulka tahhaks weel.

3*
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3. Waene linnoke nüüd mängis 
Ühhe seemne terra eest.
Eile meel ta laandes mängis,
Ei ennam peäse puri feest.

4. Lemma laul nüüd Halle luggu 
Lemma südda nuttab sees;
Ei nd ta ennam onuna suggu,
Zubba Lemma püüdja käes.

5. Za nüüd midi saksa kätte, 
Rippub toa lae ai.
Keikisugguft anti ette.
Parrem siiski põõsa ai.

6. Seäl sai seemnid, seal sai marjo, 
Keik ni illus temma ees:
Seäl ta nääb nüüd omma marjo 
Selge peegli klasi sees.

7. Hommikul, kui päike tõuseb, 
Rõõmsad laulud taerna ai
Kuleb rnillets — sulg taat tõuseb, 
Pea tuskas tirna ai.

8. Enne lendas, kus ta tahtis, 
Kikus kasse oksa peäl;
Parrem põlli otti laUis,
Selge olli temma heäl.

9. Nüüd ta rõmo pärnad mõbo, 
Lemma meel on kurbtust täis;
Ei metsad tedda ennam sõda,
Ei kohhad, kus ta enne käis.

10. Kus ta omma poegi hoidis, 
Omma naese melitas;
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Sure rõmoga neid toitis,
Pissokessi armastas.

11. Ellas sures metsas rõõmsast, 
Lendas, laulis laste ees;
Lemma pessa tehti tühjaks,
Polle ennam poegi sees.

12. Weike nüüd ta ello - maia, 
Ümberringi tuggern raud.
Seie jääb ta ello - aia, —
Se on temma surnohaud.

Suwwe Zaa,i.

23. Sess mees.
Tio tassane ja helde,
Olli armas minnule. '
Pea õitses, pea närtsis, —
Õitses, närtsis surmale.

2. Nenda ruttab rõõm siin ilmas 
ürrikesse elloga.
Tänna paistab päärn meil' selgest, 
Homme piirneb kattarnad.

3. Kerge muld Lend katko kinni 
Minno kallist armokest!
Lilled oits'go haua peale,
Õpitk laulgo halledast.

4. Agga Lio õitseb jälle 
Taerna Zssa aia sees.
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Jõua aeg, ka wi mind sinna, 
Kus meid surm ei lahhuta.

26. Waene-laps.
Waene laps ma ollen teal,
Waeste laste Jssa aita,
Aita mind siin ilma peal 
Hallastust ja armo leida.
Hoia mind ja kaswata,
Sest ma ollen issata.

2. Minno önsad wannemad 
Surres mind So holeks andsid; 
Sa keik murred õnnistad,
Mis mo eest siin nemmad kandsid; 
Sinno tru - us, armastus 
Olgo siis mo kinnitus.

3. Minno hinge, ihho eest 
Hoolt, oh armas Jummal! pea: 
Anna tarkust Sinno teest,
Mis ma ennesest ei tea.
Aita, et jo norelt ma 
Wöttan waggast ellada.

4. Keigest patto rojussest 
Minno hinge puhtaks hoia;
Walle-usko süddamest
Oh mo Jummal, ärra aia!
Aita, et ma truiste 
Leen So mele jättele!
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5. Wöttaks monni kiusada 
Mindki patto kurja teele,
Aita siis, et woitlen ma,
Ja et ikka tulleks mele:
„Et, kes patto wasto teal 
„Panneb, se saab önsaks seal."

6. Waeste laste kinnitus,
Minno Jssa ja mo Jummal!
Sinno waimo walgustus
Olgo mul, kes ma weel tummal; 
Sellega mind juhhata 
Siin ja pärrast surma ka.

A. H. Lücke.

III.
27. Tuul.

Kui ütled: „mis siin aitab tuul?" 
Siis wöttab temma kosta sutt’:
„Ma wilja pöhhust selletan 
Ja meskil jahhuks jooksetan."

2. Ka kuiwatan ma pöllo-maad, 
Kui wälja lähwad külliad;
Mo labbi lahkub pahha hais 
Ni wertes, kui ka ilma-mais.

3. Kül minno kaes on kange molli, 
Saab sureks messi ja ka tulli;
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Mo läbbi Lulleb wihma pilwi,
Siis kaswab Ma peäl rohke Willi.

4. Ka ikka on se mtnno mood,
Et merres kanged laene woud,
Mis murdwad laewad, masti puud, —
Za mehhed ei na päikest, kuud.

5. Kül minno sees on Loja jõud,
Et mitmel merre põhjas haud,
Ja metsad, laned murran ka,
Et sedda ei woi arwata.

6. Kül kerge on se minno kä,
Et purruks teen ka merre-jeä, —
Mis kange on ja tallub peäl,
Saab katki tehtud jälle teäl.

7. Kui Jummal lomad, kallad loob,
Za laew seält kaugelt sola toob
— Mis eddasi mo rammo a'ab — 
Siis innimenne toito saab.

8. Ma ollen uhke, sest ma tean,
Et igga hinge ellus pean:
Sest igga-kord, kui hingad sa,
Ei sünni se jo tuleta.

9. Oh armas hing! et jägo siis 
Nüüd mahha sinno pahha wiis:
Et tahhad laita selle tööd,
Kes teinud tuult ja päwa, ööd.

C. W. Freundlich.
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28. Talwene ello.
Kui talwe aial merred jeäs 
Za lumme hanged orgus, mäes,
Ja jöed ja oiad kandwad peäl',
Siis julgeste woib soita seäl.
Siis iggalt poolt on otse tee,
Ja ülle Ma, kui ülle wee 
— Kas olgo soo ehk rabba peäl — 
On kuulda, nähha rahwast seäl.

2. Siis jälgi täis on maad ja weed, 
Kui sippelgatte ristis-teed.
Ja iggamees ka hüab hoost,
Kui towad heina - koormad soost; 
Siis perremehhed kandwad hoolt,
Ja rahw'ast näikse iggalt poolt,
Kell' põlle rahho, põlle und,
Sest et naad näwad jeäd ja lund.

3. Kül linna kippub igga noor. 
Kui senna lähhäb toitja woor;
Ja monni, kel on rummal Pea,
Se hüab: „toata, tee on hea!"
Ja hobbo' söidab koorma ees,
Ja koorma otsas istub mees.
Ja koddo mannad, hallid Pead 
Weel iggapäwa tewad head.

4. Et mannad kül ei teni muud, 
Siis towad naad keik heinad, puud, 
Ja haod, mättad weddawad,
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Ja koddo ahjud küttawad.
Kui noor weel linnast pakki toob, 
Siis wanna koldel pipo joob 
Ja pühhib higgi otsa eest,
Ja watab ärdast linna-meest.

5. La kissub peergo, sittab tuld, 
Ja küssib ka se wanna muld:
Kas keik on hästi korda läind,
Ja kuidas tee peal kassi kaind;
Kas wilja moöt on täide tulnd,
Woi on ehk wahhest pudust olnd. — 
Sest enne olli wannal a’al,
Jo saggest sedda meie maal.

6. Kell' öed ja wennad ellawad, 
Need kohhe wasto tullewad:
Uks wöttab kindad, teine wö;
Ja emma hüab: „Tulle jol 
Et sinno südda soja saab 
Ja külma ihhust wälja a'ab."
Ja nenda istub laua ees,
Se wäljast tulnud linna-mees.

7. On sullane nüüd koio tulnud, 
Kes reisi peäl on wäljas olnud,
Ka tedda wasto woetaks' siis,
Kus maias öige ello-wiis:
Seäl perrenaene, perremees,
On essimessed temma ees;
Ka perre-tüttar wöttab ka 
Ta kindad, sukkad kuiwata.

8. Kui perremees weel sedda woib, 
Et temma isse wäljas käib —
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Ja tulleb ta siis koio seält,
Siis kuleb kaugelt laste heält;
Ja abbikasa armoga 
Ta wasto wöttab ruttada, —
Ja room on nähha temma sees,
Et koio tulnud temma mees.

9. Ja sellesamma aia sees,
Kui olli agga tulnud mees,
Siis küssib korralt järrele,
Kaõ termid keige perrele. .
Ka watab järrel' üht' ja teist,
Ni sigga, kui ka lammast weist;
Kas õues on weel paljo puud,
Ehk on ka pudo mõnda muud.

10. Kui tuppa astub, küssib weel: 
„Kas on teil keiki'l hea meel?
Kas krono polest käinud maks?
Kas mõisast käsko saatnud saks?"
Siis rägib ta, kus temma käind,
Mis immet temma tee peäl näind,
Ja kuidas jodikutte wiis,
Ta metest läinud alwaks siis.

11. Kül se on ammo teäda teäl,
Et hea luggo ikka seäl
Woib agga üksi olla siis,
Kus maias wagga ello-wiis.
Se õnnetust ja kahjo toob,
Kes tee peäl rängast wina joob;
Kui näikse tedda tullewad,
Keik kohhe nurka puggewad.

C. W. Freundlich.



74

29. Kuus sui-kund:
April, Mai, Juni, Juli, August ja September.

Kül taimel tuisk ja kolle ilm,
Kus põlle römo nähha,
Waid ööd ja pärnad kange külm, /
Ei pöllo - tööd woi tehha.
Ja igga-kord, kui külmad a’at>,
On pudel kumud oksa raad 
Seäl tule käes meel kikumas, —■
Ei õlle lehte likumas.

2. SBaf kernrnade, ses Jürri kuus,
Kui lummi keik jo sullab,
On kohhe mahl ja rammo puus,
Mets linno laulust köllab.
Ja pärna - paiste sedda teeb,
Et rukki orras haljaks lööb;
Ja matra ehk ka hilja 
Saab küllitud sui-rnilja.

3. Ja nenda lahkes Meio kuus 
On keiges laias ilmas
Jo leht ja öied iggas puus 
Siis nähha meie silmas;

'Kül iggal pool siis heina-maad 
Ja nendasamma rohho-a'ad,
On rohho öideft illus,
Ni laggedal, kui rnillus.

4. Ja nendasamma Jani kuus 
Siin Loja heldust kites
On masikad jo monne suus,
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Seäl omma heina nites;
Ja monnikord, kui kuirnad a'ad,
Siis tulleb kasta kapsta - maad 
Ja katkuda umbrohto,
Et se ei rnöttaks mahto.

5. Kül Juli kuus on rnihma oog, 
Meil saggedaste nähha,
Kui ülles rnötta heina loog —
Mis tulleks kermest' tehha.
Kui monni tund ka kurrnastab,
Siis teine aeg meid römustab:
Et sante illusit heina,
Mis taimel eest on leida.

6. Augusti ku jo tulleb nüüd,
Ei kegi nälga kaeba,
Sest rnilja leikus, linno-püüd,
Need andrnad rahrnal' leiba.
Ja igga holas perremees 
Jo rabbab, tu lab rehhe sees;
Saab leiba ja ka rahha, —
Teeb rukki seemne mahha.

7. Nüüd lõppe otsal, Mihkli kuus, 
On surem tö keik tehtud,
Ja lehhed kollatarnad puus.
Suur rnaern ^a murre nähtud.
Nüüd tullernad need külmad a'ad,
Ja monni kabib tuhrnle-maad:
Kes ommad hiljaks jättab, —
Külm wahhest ka neid rnöttab.

C. W. Freundlich.
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30. Kewwade.

Wata, lummi läinud ärra,
Wihm ja soe tulleb pärra;
Linnud Ma ja pude peäl 
Lojat lauldes kiitwad seäl.
Rohhi wöttab römoga 
Mulla põuest tärkada.

2. Jubba holas pöllomees 
Pörab mulda higgistes,
Külwab wälja monneks a'aks,
Lotes, et sest rohkest saaks, —
Et ka Ma ja linna sees 
Toito saaksid iggamees.

3. Linna saksad istwad tölda, 
Pöllomees teeb semet mulda,
Jubba warra, enne koito,
Sadab temma neile toito.
Harrib siis, kui make annab,
Et se rohkest wilja kannab.

4- Kui ta matab, mis ta teggi, 
Siis ta nääb, et Loja abbi 
Sadab sedda mullast wälja,
Mis siin kelab tühja, nälga. 
Mötle, sa sest leiba saad,
Kes sa kül ei Harri maad.

5. Sõnnikud ja kessa künnid 
Tewad tale rasked tunnid,
Siiski röömsast leikab ta,
Mis ta wötnud küllida;

\
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Tännab Jssat selle eest,
Mis seäl kaswab mulla seest.

6. Juhtub põud ehk rahhe-nuhtlus, 
Siiski seisab temma uhkus,
Ikka nou ja abbi leiab,
Kuidas omma peakest toidab;
Peab ka meelgi pöllomees 
Toitma rahwast linna sees.

7. Nendel on kül maggus suhkur, 
Ehk ka suur on monne kukkur:
Egga rahha sünni süa, —
Kui ei wilja põlle müa —
Rikkas mees,. sett’ põlle wölga, 
Surreb muido ikka nälga.

8. Pöllomees , kui anda täib, — 
Siis on rikkal, waesel leib.
Olgo neid, kell' rahha kül,
Kaltem, siid taal rideks ül;
Polle leiba köhho sees,
Surreb siis ka rikkas mees.

9. Tallo rahwa seisus, se 
Nende metest tühhine;
Töstwad omma seisust taewa, 
Naerwad teise rasket waewa. 
Tallopoial — kui pakkus mai — 
Maitseb pöhk, kui saksa sai.

10. Jssa arm keik sedda teeb,
Ühte töstab, teist ta lööb:
Et kes aujärje peäl,
Ja kes maas ja pörmus teal.



78

Wötwad rõõmsa meiega 
Ühte Jssat tannaba.

11. Linna rahwas! kuulge nüüd! 
Ärge mõistke mulle süüd!
Tännage fe’ pöllomeest, - 
Kes teid hoiab nalja eest;
Teie rikkust, rahha, au 
Tühjaks teeb keik temma nou.

C. W. Freundlich.

31. Kewwadene hommiko.
Hommikune taewas õitseb 
Kulla - pilwe illo sees,
Mets ja luht ta wasto õiskab,
Päike läigib uio sees.
Imme on, mis nääb mo silm — 
Jmmet täis. on keik mailm.

2. Taewa - allune kui tulles 
Põlleb pärna-touso ees,
Keik, mis maggab rahho-unneS, 
Ärkas ülles Ma peal, wees.
Kus tahhad, senna astu,
Jggal pool rõõm so wasto.

3. Tänna-öise musta'kue 
Wöttis hommikune koit, —
Ta andis ue walgusse, —
Taewa ai on temma sõit; 
gi seisa ial wakka,
Oht' aistb tedda takka.
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4. Taewa - kaste tilgad hiilg'wad 

Nores, rõõskas rohtus teal,
Päwa - paistel tules liikwad
Jgga lehhe otsa peal.
Keik sures illo - ehtes 
Mo nõdra silma nähhes.

5. Kõrgem' tõuseb päike ülles, 
Jälle on meil pääw, mis uus. 
Karja-lapse luggo willes 
Kennaft hüab temma suus;
Möda läinud taime külm,
Karja matab temma silm.

6. Merres, järwes, jõe - kaldas 
Ligub keik, mis hinges on.
Metsa lomad meie-maldas.
Wainul rögib karja sön.
Karjane ja pöllomees,
A'awad ommad lomad ees.

7. Linno laulud täitwad tuled, 
Õued, mdljab, heinamaad;
Nende pened, selged Uled 
Heldet Lojat kidawad.
Kaugelt laulud hellis'wad,
Metsad wasto sirrawad.

8. Heinamaad nt kirjus illus: 
Lilled öits'wad rohho sees,
Keik ni karsid tule ollus.
Linnud mäng'wad põõsa sees. 
Walges öides õuna-puud,
Kas woid ihhaldada muub!
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9. Keik, kell' Jummal ello andis, 
Römus körge taewa al,
Nago õlleks Paradisis.
Rohhus kargab lamba tal,
La körwas temma emma, —
Wagga õlle, kui temma.

10. Kas tunned sedda, innime',
Kuis on illus suur mailm?
Siis tänna Lojat liggime',
Kui so südda põlle külm;
Se Loja wägga helde,
La suleb sinno palwe.

Suwwe Jaan.

32. Külli - aeg.
Semet toime põllule,
Põld on malmis, tö on tehtud^ 
Pissut mahha kültoame,
Leikusses saab rohkest nähtud,
Kui meid Jummal õnnistanud, 
Ja meil' jätko jure pannud.

2. Waewas meie kültoame 
Nüüd kül omma toilja mahha, 
Sest et meie teame:
Et Sa, Jummal l ial tahha, 
Et jääks tö mei'st teggematta, 
Ehk ka Sinnust tassumatta.

3. Õnnista siis meie tö,
Lasse meil' sest kasso tulla;
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Anna rammo põllule,
Et woiks toilja kaswatada:
Siis keik lomad toidust leidwad,
Ka Sind kites köhhud täitwad.

4. Sinno holeks jättame 
Wilja, mis on mahha tehtud;
Hoia sedda heldeste,
Et ei saaks sest kahjo nähtud:
Kela rahhet, ja keik kurja,
Et ta maas ei lähhä nurja.

5. Hoia pöldo söa eest,
Anna rahhus leikus kätte;
Täida siis ka iggameest,
Temma raske waewa ette.
Termist, römo meil ka olgo,
Hea meel sest keikil tulgo.

A. H. Lück?.

33. Sui.
Sui meil' jõudnud jälle kätte, 
Panneb meile silma ette 
Tuhhatkordsed melehead.
Rukki kõrs on jubba lonud,
Õie parras aeg on tulnud; 
Rukki toidab meie Pead.

2. Õied suitso wälja andwad, 
Ütle pöllo rohkest kandwad; 
Jummal teeb meil' römustust. 
Su-i Willi tuppest jõuab;



Heina - maitel wikkat nouab 
Lomadele warrandust.

3. Perre töle kermest tõttab,
Nalja heites logo wöttad,
Kannad pärna pallawat;
Higgi wereb pallest mahha,
Siiski meel ei õlle pahha, —
Sest naad heal melel tewad.

4. Pilroed touswad mürristama, 
Kõue ilm meid ehmatama,
Taeroas tullist walko lööb.
Päike läinud pilwe tahha,
Wihm ja rahhe tulled mahha, — 
Kas ehk meile kurja teeb.

5. Ärge kartkem l ülle läinud 
Pitkne, paljo head meil' teinud,
— Jubba taewas selgeks saab — 
Kõue siggidust jo annab,
Wiljal' rohkest asso sadab;
Ta ka ilma jahhutab.

6. Metsas heäled röömsast hüüd-
wad,

Ja keik lomad Lojat kiitwad,
Et naad ikka süa sawad. — 
Jnnimenne! röömsast jõua,
Kiitma onuna Lojat nõua,
Ja et Tedda kummardad.
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Schwabe.
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34. Hommiko palwe.
Pimme ö nüüd möda läinud,
ZValge pääm jo taewa al;
JummaU Sinna sedda teinud! —
Kui ma Sinno tiwa al 
Maggasin mo patto sees,
Siis Sa walw'sid roobi ees.

2. Keik lomad kaits'id Sa sel ööl. 
So silm ei wässi nähha
Ka neid, kes ollid pitkal teel.
Kes rootb roeel sedda tehha,
Mis, hea Loja, Sinna teeb? —
Sest Sa walroad päroab, ööd.

3. Sest maggasin ma rahhust ööd, 
Nüüd kerge jälle kehha-
Ja hakkan omma päroa tööd, —
Oh anna termist! tehha.
Wata heldest minno peal’,
Kule minno palroe heäl'!

4. Sinno ette langen mahha, 
Tännan, armas Jummal, Sind!
— Muid andid Sa ei tahha —
Et hoidsid naest, lapsed, mind!
Sa hoidsid ka mo maia,
Sind tännan ello-aia. Amen.

Suwwe Jaan.
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33. Ahto palwe.
Müd ollen wässinh ommajt tööft, 
Annan ennast Sinno kätte.
Mind hoia keige kurja eest!
Siggigo, mis wötsin ette.
So päike jälle loja läind,
Sa näggid kül, mis ollen teind.

2. Se 6 nüüd jälle kattab maad,
Ta Limad käiwad laiale. —
Keik wäljad, metsad heina-maad 
Ja minno külmi seemneke:
Lass' kossub ta So silma al!
Oh kule mind, seal üllewel!

3. Õnnista, mis andsid mulle: 
Naest, lapsed ja ka wannemad.
Anna keik, mis peale selle
Tead tal tarwis ollewad.
Ka anna, Jummal! tänno meelt —'
Et ma ei lahku Sinno teelt. Amen.

Suwwe Jaan.

36. Söma palwed.
Enne söma.

Sa Jssa! meile seifi annad,
Ja keige eest Sa murret kannad ; 
Et kül wägga suur mailm,
Siiski seifi nddb So silm.

Oh önnista ka ommast mäest 
Se toit mis tulli Sinno käest! Amen.

Pärrast söma.
Tänno olgo, Jssa! Sulle 
Se leiwapallokesse eest!
Sa andsid nüüd toito mulle,
Mis kaswis Sinno armo seest.
Sest tännan, armas Jummal, Sind!
Et armust õlled toitnud mind! Amen.

Suwwe Jaan.

IV.

37. Pät s.
(Uks moisto - tük.)

Wendra metsas Pernomaal 
Lasti manna karro mahha; 
Pöiad jäid siis emmast mahha, 
Woeti, midi turrule,
Perno linna kaubale.
Juhtus karro - tantsitaja 
Parrajast seäl ollema,
Ja ta manna tantso-karro 
Ram ja manna ollema.
Se siis ostis karro pöiad, 
Öppetas neid istuma,
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Kübbaraga tantsima,
Za mõnda tempo teggema.
Ammetid keik kätte antud,
Röngad ninna söerme pandud,
Läksid perremehhega,
Möda maad siis tantsima;
Za et mõistsid tantso lüa,
Olli perremehhel süa,
Kes, kui rängast wöttis mina, 
Waestel liast teggi pina.

Olli mees end wässitand,
Za kuhja alla wennitand,
Karrud mata külge siddus,
Sellite end mahha heitis.
Päärn jo otti alla läinud,
Karrud ollid paljo käinud;
Küllalte ka tantsitud,
Ja tantsitajast malgatud.
Agga ollid sömata 
Ja ka alles jomata.

Ütles Päts, mis mame luggo 
Sul ja mul, kes karro suggo! — 
Päästame nüüd ennast lahti,
Läkki ärra sallamahti! —

Kuhho peäsed rnennikenne,
Ninna rnägga örnakenne!
Rongas söermist läbbi lääb,
Kus ta seisab, lass' ta jääb! — 

Ei ma sedda mitte tahha, 
Söermed minna kissun mahha: 
Koddomaile tahhan jõuda,
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Omma suggornössa nõuda.
Mul jo kül mo häddast häbbi, 
Söermed nüüd ma kissun läbbi.
Koio lähhän tantsima 
Za omma kunsti näitama.
Mulle keik seal rnasto tötrnad,
Za mind lahkest rnasto rnötrnad: 
Täddid, onnod, sobrab, tutmab, 
Need keik minno rnasto rut'rnad.

Wendra male jõudis Päts,
Alles otti manna mets;
Alles mitmed messipuud,
Kedda norelt otti tundnud,
Neile andis ellast suud.

Kus mo täddid? — kus mo tutmab ? 
Jubba pöiad kaua nutrnad;
Nqt)k jo ammo nüljetud 
Ja nahkurile müetud! —

Kes mull' annab sannumid,
Kus ma leian ommaksid? —- 
Wannad on keik löppenud,
Uus-pölrn järrel' sündinud!

Teised karrud ollid nõudnud 
Teäda, kes se koio jõudnud.
Za kui kuulsid, se on Päts, 
Mömmises keik Wendra mets:
Päts,, kes rnoöral maal on käinud, 
Jmmet kuulnud, immet näinud: 
Kuramaal ja Polas olnud,
Päts on jälle koio tulnud. 
Mömmisesid emmased:
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Woib sest sada peiokest,
Kell' Summat andnud tütrekest.
Ei ta õlle asjata 
Tänna tulnud passita —
Miks ta muido õlleks tulnud/
Kui ta sedda põlleks tundnud,
Et siin meie metsa nurkas 
Karro tütred põlle hukkas?

Hakkasid siis lakkuma,
Ja tütrekessi harrima:
Sillatasid nende karwo.
Piddasid ka kangest arwo:
Kuida Pätsi wörko püda,
Wä - i - mehheks tedda hüda.

Pätsil ollid kallid pärnad, — 
Jssad, emmad, täddid näwad, 
Päts on wägga priske mees,
Kell' hambad suus ja rammo sees. 
Kui siis härga murreti 
Ehk walrnist kaera leieti:
Senna Pätsi palluti,
Parrernat taal anneti.

Juhtusid siis piddud seäl 
Wanna Otti mustal karrul;
Olli siis ka Pätski seäl 
Teiste karrudega warrul.
Räkis, mis ta ilmas näinud, 
Mitmed maad ta läbbi käinud; 
Kuida Pola karro suggo,
— Kellest wägga petaks' luggo — 
Tark ja weider tantsimas,
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Weddopulka weddamas; 
Kukkerpalli, rattast lömas, 
Kannul kükkitelles sömas.

Suud ja silmad lahti peas, 
Kulis Pätsi iggamees.
Wimaks iggatsesid nähha,
Kuida Pola tantso tehha: 
Pallusid siis Pätsikest,
Et tantsiks, ehk ka nattikest.

Päts siis tõusis tantsima,
Ja tantso luggo jorrama;
Püsti jallo kehha känas,
Liikmid immelikkult wänas;
Käppe wälja sirrutas,
Laiale neid la - utas;
Panni kord neid. rinde peate, 
Kord neid seädis pusa peäle. 
Hüüdsid keik, kes ollid seäl: 
„Wata immet ilma peäl!"

Päts, kui lõppes tantsimast, 
Kummardas neid Pola wisi; 
Sowis head ööd keigile,
Ja ruttas koio rahhule.

Keik, kes öigla'mad seäl ollid, 
iltlid: „Päts on kallis mees!
Ei ta tahha kitelda,
Ei rummalamaid pölgada."

Agga ollid teised seäl,
Kes manna wisi armastasid: 
Targaks ennast arwasid,
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Za targemaid ka wihkasid: 
Need siis pahhandasid meelt, 
Prukisid ka onuna keelt; 
Leggid hirmus sure kärra, 
Läksid, murdsid Pätsi ärra.

Sedda iggal aial nähtud, 
Et sel? ikka waewa tehtud, 
Kes kui targem töega, 
Rahwast püüdnud roalgusta.

38. Koljat.
Üks suur-mees olli ennemuist', 
Pitk Koljat nimmega.
Ta habbe olli süssi must,
Ta juuksed mustad ka,
Za temma silmad piirgasid,
Et hundidki jo hirmusid.

2. Za kondi polest olli 
Zust nago hobbone.
Sest olli Lemma kartmatta 
Ja ülbe koggone.
Ta su ka olli hirmus lai — 
Za iggameest ta kohhe tõi.

3. Wask kübbar peas nähti, 
Raud rie selgas ka;
Ta just näitis sedda-wärki, 
Kui pörgust ollewa.
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Ta pigiwars, se olli wist 
Kui lönga poom, üks pörgo riist.

4. Sesamma tulli allati 
Israelit laimama:
„Kas on teil meest, kes julgekski 
„Mo wasto tappelda?
„Kes on ni julge, tulgo se,
„Et löön ta kondid purrukske."

5. Siis tulli sealt üks lambrine, 
— Üks noor ja weike mees — 
Sel polnud muud, kui keppike,
Ja kiwwa pauna sees.
Se hüdis: „Minne, poe sa! 
„Jehowa nimmel tullen ma!"

6. Se wiskas kohhe lingoga 
La pähhä, roota, ni,
Et mahha langes roalluga 
Pitk Koljat silmili.
Siis roöttis Taroet rahhoga 
Ta Pead ärraraiuda.

7. Kui waenlane siis surustab, 
Siis roötta uskuda,
Et Jummala käest rooito saab, 
Kui Taroet sanud ka.
Kui rooitled, rooitle nenda sa,
Et rooidad pörgo Koljat't ka.
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39. Muhhv-wa hundi jaht, 183<)mal 
aastal, a)

Kümme aastat möda läinud,
Et me' sedda jälle näinud:
Hunt on tulnud Muhho male,
Kül me' teme otsa tale.
Wanna usk meil kindlaks jääb,
Sedda noor ja manna nääb,
Ei me' salli hunti siin;
Püssi pauk on temma piin. —
Rahwale siis käsko anti,
Kästra - mäele wörgud pandi.
Walmistas siis rahwas ennast 
Seädma ümber loma kennast.
Tuukri metsas hunt siis maggas,
Senna ennast truift taggas. —
Kubjad hundi ülles leidsid,
Priskest temma järrel' sõitsid,
Senni kui said kästra mäel'.
Waljust karjus rahwa heäl:
Et jo hunt on läbbi läind,
Rahwas loma muido teind! —
Ja kui temma läbbi läind,
Kohhe Raudja Matsil käind:
Seitse lammast ärra söi,
Mis ta õuest wälja tõi.

Kui siis herrad teäda said,
Saatsid rahwaft seddamaid,
Piirma ümber järwe loma,
Hunti õhtuks kinni toma.

k
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Läks siis hunt ka meelgi läbbi, 

Sega rahwal teggi häbbi.
Herrad rahwal' andeks andsid — 
Jsse ka se koorma kandsid.

Nenda mitto päwa käind, 
Otsatuma waewa näind.
Hunt jo lomast läbbi käis 
Ni kui kange püssi täis. — 
Paljo rahwaft ütl'id sedda: 
„Tännawo teeb paljo hädda!" 
Aitis Jummal siiski meid,
Et me' otsa saime tend:
Järwe loom jo kinni wöttis; 
Senna ommad kondid jättis.

Sure römo pärrast siis,
Prugiti se manna wiis:
Römo pärrast püssid pauksid ■— 
Ni kui linna koerad hauk'sid. — 
Parrast herrad ütlid: „Teil 
Room on nüüd! ka missist meil, 
Et me' sedda päwa näinud.
Hundi aul nüüd wiimseks käinud. 
Hundi eest, kui kokko pandi,
Wiin ja õllut rohkest anti.

40. Muhho ma hundi jaht. b)
Hundi aul me' mullo käinud,
Mitto loma muido teinud;
Oh kui wägga tossi se! —



Wöttis mitme silma mee.
Kubja heäled hüüdsid rnahrnast, 
Kui naad öppetasid rahwast. 
Ohkas monni waene fui:
— Kassukas ja warnmus ut — 
Ei ma süda käia seäl 
Pehme so ja rabba peal!
Lähme körtsi! Zürrid! Janid! 
Zorne mina, ni kui kanid,
Et kül herrad keelnud sedda, 
Ütlemad: „sest tulleb hädda,
Kui te’ jote paljo mina;
Keppid saatwad teile pina." 
Jogem wennad! warra nüüd, — 
Pärrast mõistetakse süüd.'
Lima körtsi ukse ees 
Watab meid siis iggamees.

Kubjad hüüdmad rahwast läbbi 
Tehhakst meil ehk mimaks häbbi! 
Joobnud Pea eest peksa fame, 
Keigest aust ka ilma jäme! — 
Parrem on siis käsko täita,
Truift ennast ülles naita:
Kuidas herrad käsknud meid, 
Õigus on jo karta neid.

Tahhame siis kuulda nüüd, 
Kuidas hunt siis kandis süüd. 
Sest, et rahwas paljo käinud, 
Mitto pärna waewa näinud,
Peti mimaks sedda nou,
Körwe pöllal tehha au.
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Senna wörgud ülles seäti,
Hunti ninnapiddi meti.
Mötles hunt meel sedda samad,
Et seif nahhast ilma jamab. —
Agga kuulge! kuidas luggu:
Otsa sai fe hundi suggu.
Rahmas temma ümber olli,
Wöttis finni halli kolli.
Siis ta nahk sai nüljetud,
Ja nahkro kätte müetud.
Hundi körmad midi kohto.
Rahha eest siis tobi rohto.

Ellab rahhul Muhho Ma 
Pärrast selle ausast ka.

C. W. Freundlich.

LI. Zännesse öhkaininne. a)
Jännes ohkab karja - maal,
Et on raske assi taal:
Ei sa köhto täis ta süa 
Egga lusti mahhest lüa.
Kardeldes ta öhto tulles,
Poösa tagga marjul olles 
Püab pöllo pole tulla,
Et saaks rahholist seäl olla.
Siis kui päike loja läinud 
Mötleb ta: kes mind nüüd näinud? 
Ei nüüd kuulda jäägri heäle,
Sest siis kargan julgest petile. —
Kui siis jännes mälja tulli,
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Jäger warst walmis olli.
Koer, se metsas kohhe haukus,
Ja ka püs siis warst paukus: 
Andis taie selle napso,
Mis kais Idbbt maksa, kopso. 
Mõtles ta: kül same nähha,
Mis nüüd jager wöttab tehha? — 
Panni janneft omma pauna,
Ja wiis kohhe koio sauna.
Nahha kiskus warst mahha,
Pistis köki kappi tahha. —
Siis ei olnud ennam nalja,
Solikad ka wöttis wälja.
Wimaks pandi panni peäle.
Siis sai kuulda jäägri heäle:
Et ta tcbba tahhab süa,
Ja ta nahha ärra müa.

43* Jännesse õhkaminue. b)

Õh! kui rasked on m.o päwad! 
Sedda keik mo wennad näwad.
Meid kui lindo püetakse,
Saggedast' ka müetakse.
Tänna sai mind jäger nähha,
Püdis mulle tülli tehha,
Ütles: urdad minge senna!
Jannes kargab sete, tenna;
Nahk ja Pea saab teile antud,
Lihha, se saab mõisa kantud. —
Kui ma kuulsin sedda jutto,
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Kargasin siis õige rutto;
Tahtsin end kül ärrapetta,
Koerad hopis kaugel' jätta.
Siiski naad mind kinni wötsid,
Jäägri jure jälle tötsid.
Kui mind jäägri jure tobt,
Saddulasse warst podi;
Widi mõisa herra ette,
Pärrast anti kokka kätte. —
Kül siis kokka pallusin,
Halledaste hullusin:
Armas kok, sa raswa mok!
Jäger on nt lol, kui sok!
Woiks ta urdad hulluks jäda,
Rahwas tedda wälja naerda!
Ma ei õlle pahha teind! —
Orrassel kül ollen käind,
Awa oksi närrinud,
Metsa nenda harrinud.

Wimaks sündis surem hädda,
Sest et kok ei kuulnud sedda;
Poos mind ülles warna otsa;
Nahha, se' ta wiskas metsa.
Kui ta minno nahka nülgis,
Tuhhat tullist wälja sülgis.
Pärrast prae-warda panni,
Küpsetas mind siis, kui anni.
Panni tinna waagna peäle.
Kuulsin siis weel jäägri heäle:
„Jännes laua peäle toge,
Öllut temma terwi'ks jõge!"

C. W. Freundlich.
------------ j5



48. LauLejattele.
Ztüüd laulge, armsad laulejad!
Et selge on je sauna;
Ja ärge olge pilkajad,
Siis laulo wiis on kenna.
Kes laial körril karjuwad 
Ja roppa sanno laulewad,
Et sega ennast kita, —
Neid wöttab mõistlik laita.

2. Kui monne meel on kerge siis, 
Ja wöttab roppo laulda;
Siis olgo kassin teie wiis,
Ja ärge wötke kuulda:
Oh piddage neid jölledaks,
Ja pimmedaks ja söggedaks,
Kes lauldes ei pea arro,
Waid jorrab roppo lorro.

3. Ei põlle pudo lauludest,
Mis kassinad ja kennad;
Ei pudo armsaist wisidest,
Kus selgest' mõista sannad.
Ka laulud andwad öppetust,
Ka keelwad nenda äppardust.
Sest se, kes laulo teggi,
Jo mõnda ilmas näggi!

4. Mul põlle tarwis üttelda,
Mis hea, ehk mis kurri:
Kül sedda mõistab möttelda 
Ni perremees, kui orti,

__ 99 —

Et head sibab iggamees 
Keig' ello, kui ka laulo sees;
Ja rummalust ja roppust 
Siin nimmetakse pattuks.

C. W. Freundlich.

Laula, laula su - ukenne, 
Ligo Itnno kelekenne,
— Õlle kassin melekenne, 
Et rahhul süddamekenne — 
Kül saad waida siiski olla, 
Kui jaad musta mulla alla, 
Walge laudade wahhele, 
Kenna kirsto keske - elle.
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Teädaandminne.

Ramatu trükkia W. Pormi jures Pernos, 
on allamal nimmctub ramatud walmis pogitud 
ja ka pokimatta sada, ja kes kümme, kaksküm­
mend künni sadda ühhe korraga wöttab, saab 
neid alwemalt.

Roverna Robinsoni ello ja juhtumised ühhe 
tühja säre peal. Uks wagga armas luggemise 
ramat, mis issiärranis nore rahwa öppetuseks 
Saksa kelest Ma kele üllespandud.

Maksab pogitud 40 kopp. höbb.

Wenne südda ja Wenne hing. Suwwe 
Jani mällestamissed suvest Prantsuse söast.

Maksab pogitud 40 kopp. höbb.

Pöllomehhe ait. Öppetakse: Lojuste ars­
timist, Messilaste piddamist ja Wilja seemne 
leutamist. Löppeotsas: pöllend ehk raiutud 
hawade parrandamift.

Maksab pogitud 25 kopp. höbb.

Rosa, ehk: Lapse armastus. Wannematte 
ja lastele wägga armsaks aiawiteks ja öppe­
tuseks. Maksab pogitud 15 kopp. höbb.

Luige Laus. Suwwi Jaani söbradele.
Maksab pogitud 15 kopp. höbb.

Appolonius, Tirusse ja Sidoni kunningas. 
Uks wägga kaunis luggeminne Jummala su- 
rest abbist ja hallastussest.

Maksab pogitud 10 kopp. höbb.



Kannatlikko Helena luggu, kes 22 aas- , 
tat mitmes willetsusses olnud. Halle, wägga 
luggemisse wäärt luggeminne.

Maksab pogitud 10 kopp. höbb.

Petlemma essimenne Joulo Dühha, 
ehk Zesusse Kustusse sündiminne Petlemmas 
Judamaal. Joulo and lastele.

Maksab pogitud 8 kopp. höbb.

Önsa Lutterusse pisfokeune Kate­
kismus, kus on: wiis peatükki, palwed, 
öppetus melewallast, koddo öppetus ja önsa 
Lutterusse küssimissed ja koftmissed.

Maksab pogitud 7 kopp. höbb.

Mtagöeburgi - linna hirmsast ärarikkumi­
sest. Muhhu-ma hundi jahhist; jannese õh­
kamisest; rehhepappist, ja waesest teo-mehheft.

Maksab pogitud 7 kopp. höbb.
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